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ORDER FORM - under the Dow Jones Master Agreement concluded between Factiva Limited and Valstybės įmonė Ignalinos atominė 

elektrinė in LITHUANIA with an effective date of 15-Jun-23 

This order and any attached schedules (“Order Form”) is made pursuant to the master agreement concluded between Dow Jones and the 

Subscriber or one of its Affiliates (the "Master Agreement”), which shall, together with this Order Form, form the "Agreement." The Master 

Agreement is incorporated herein and, for the avoidance of doubt, the Master Agreement shall be unaffected hereby and continues in full force 

and effect. Unless defined in this Order Form, all capitalized words used shall have the meaning given to them in the Master Agreement. In the 

event of any conflict between the Master Agreement and this Order Form, the terms of this Order Form shall prevail in relation to the supply of 

those Services set out in this Order Form. 

Details of the Parties 

Party Subscriber Dow Jones 

Legal Name 
State Enterprise Ignalina Nuclear 

Power Plant 
Factiva Limited 

Contracted Address 

Elektrinės str. 4, K 47,, 31152, 
Drūkšinių vil., Visagino mun. 

LITHUANIA 

The News Building 

1 London Bridge Street 

London SE1 9GF UNITED KINGDOM 

Principal Contact 

VAT number (if any) 

Telephone 

Contact E-mail 

Billing E-mail 

Billing Account Number 

Services and Fees 

Fees set out below are in EUR. 

Service 
Effective 

Date 
Service(s) Content Scope 

Monthly 
Fees 

Average 
Monthly Fees 
per Permitted 

User 

07-Mar-25 
Ultimate 

Beneficial 
Ownership¶† 

Beneficial ownership 
data 

Up to UBO Profiles 370.00 N/A 

07-Mar-25 
RiskCenter 
Screening & 
Monitoring† 

Watchlist, State 
Owned Companies, 

Adverse Media 
Entities 

Up to  Names Per Annum, Complimentary 
Access for up to 1 Permitted User(s) of 

Financial Crime Search with Factiva†, Server 
Location of RiskCenter Screening & Monitoring: 

European Union 

870.00 N/A 

Dow Jones shall invoice Fees quarterly in advance from the date of first availability of the Services. The Subscriber agrees to pay the Fees to 

Dow Jones within 30 days from the date of the corresponding invoice in accordance with the remittance instructions on that invoice. 

Without limitation of the generality of the foregoing and notwithstanding anything to the contrary, Subscriber shall not (and Subscriber has no right 

to) use the Information (or any content, information, or data based on or derived from the Information) for purposes of developing, training, tuning 

large language models, or to derive or create any new content, information or data, other than Derived Data, from large language models. 

†For the purpose of this Order Form, this Service shall be considered as a Risk and Compliance Service, subject to the additional terms included 

below 

¶Access to the Ultimate Beneficial Ownership Service is contingent on the existence of a valid and coterminous subscription to Financial Crime 

Search, Financial Crime Search with Factiva and/or any Risk Center Third Party Service. If, at any time, the number of UBO profiles set out in 

this Order Form is exceeded then the parties shall agree in writing to adjust the number of UBO profiles and corresponding Fees, in accordance 

with Dow Jones’ then-current listed prices for volume screening.  For the purposes of calculating the number of UBO profiles, each viewing of any 

Elektroninio dokumento nuorašas
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UBO profile for a single entity will count as one hit against the limit of UBO profiles set out in this Order Form, whereas no hits will be recorded if 

no UBO profile is available for a given entity. 

For the purpose of this Order Form: 

“API Transaction” shall mean any transaction carried out by Subscriber using the Risk API; 

"Lists of Names" means the lists of Names that the Subscriber will screen from time to time using the Service; 

“Name” means the name of an individual or legal, corporate or government entity and the term “Names” shall be construed accordingly;  

"Name Limit” means the maximum number of unique Names (i.e. with unique identifiers) that can be screened against the Risk & Compliance 

Data. For the purposes of calculating the Name Limit, the same unique Name will only count once even if it appears on multiple Lists of Names 

to be screened against the Risk & Compliance Data, and it shall not matter how often each unique name is refreshed against the Risk & 

Compliance Data; however, a unique Name uploaded via various Applications will count as many times as screened against each Application 

and/or the Risk & Compliance Data.  For purposes of this Order Form, an Application shall mean the Application used by Subscriber for the 

display and retrieval of the Risk and Compliance Data. In the event the Risk & Compliance Data is screened using a third-party Application, 

Subscriber agrees that upon Dow Jones' request, the relevant Third Party Integrator will provide directly to Dow Jones the record of Names and/or 

Payments via the Application; and 

“Payment” means any transaction that screens/filters a Name against the Risk & Compliance Data. 

If a Name Limit or volume of Payments applies for specific Service(s), as indicated on this Order Form, the Subscriber will: (a) keep a record of 

the Names and/or Payments, as the case may be, the Subscriber screens against the Risk & Compliance Data or a specific Service; and (b) 

within thirty (30) days of receipt of a request from Dow Jones, provide a User Statement to Dow Jones, save that Dow Jones may not make such 

request more frequently than twice annually.. In the event the Risk & Compliance Data is screened using a third party Application, Subscriber 

agrees that upon Dow Jones’s request the relevant Third Party Integrator provides directly to Dow Jones the record of Names and/or Payments 

screened via the Application.    If, at any time, the Name Limit, volume of Payments is/are exceeded then the Subscriber shall, within fourteen 

(14) days, notify Dow Jones of such excess and confirm the number of Names or volume of Payments screened against the Risk & Compliance 

Data as of the date of the notice.  Thereafter the relevant Name Limit, volume of Payments and corresponding Fees will be increased, in 

accordance with Dow Jones’ then-current listed prices for volume screening, with effect from the start of the first month following receipt of such 

notice by Dow Jones. 

Risk & Compliance Services – Additional terms 

The terms set out in this sub-section shall apply in so far as the Subscriber subscribes to Risk & Compliance Service(s) under this Order Form. 

In this Section, any reference to “Party” or “Parties” shall be interpreted as a reference to Dow Jones and/or Subscriber, as appropriate. 

1. Additional definitions 

“Applicable Data Protection Law” means, in so far as applicable to the supply of Risk & Compliance Services pursuant to this Agreement, all 

laws and regulations governing the protection of individuals with regard to the processing of Personal Data (including without limitation, security 

requirements for and the free movement of such Personal Data), such as: (a) the General Data Protection Regulation (EU) No. 2016/679 of the 

European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and 

on the free movement of such data (“GDPR”) and any national law implementing or supplementing the GDPR; or (b) with respect to the United 

Kingdom, the GDPR as retained into United Kingdom law by virtue of section 3 of the United Kingdom’s European Union (Withdrawal) Act 2018 

and as amended by the Data Protection, Privacy and Electronic Communications (Amendments etc.) (EU Exit) Regulations 2019 ("UK GDPR"), 

together with the Data Protection Act 2018, the Privacy and Electronic Communications (EC Directive) Regulations 2003 (as amended) and other 

data protection or privacy legislation in force from time to time in the United Kingdom; 

“Criminal Data” means Personal Data relating to criminal convictions and offences or related security measures, including relating to the alleged 

commission of offences by a Data Subject or proceedings for an offence committed or alleged to have been committed by the Data Subject or 

the disposal of such proceedings, including sentencing; 

"Controller” means in relation to personal data any person who (either alone or jointly) determines the purposes for which any Personal Data 

are, or are to be processed; 

"Data Security Breach” means the unauthorized acquisition, access, use or disclosure of Risk & Compliance Data that compromises the security 

or privacy of such data to the extent the compromise poses a significant risk of financial, reputational, or other harm to the individual, consistent 

with Applicable Data Protection Law; 

"Data Subject” means an individual who is the subject of Risk & Compliance Data; 

"Dow Jones Substantive Database” the substantive database containing Risk & Compliance Data operated, maintained and improved by Dow 

Jones for purposes of delivering the Risk & Compliance Services; 

“EEA” means the European Economic Area, consisting of all Member States of the European Union, plus Norway, Iceland and Liechtenstein, and 

for purposes of this Agreement shall also include Switzerland; 

“Personal Data” means any information relating to an identified or identifiable individual;  

“Process,” “Processing,” or “Processed” means any operation or set of operations that is or may be performed upon personal data in relation 

to or as a result of this Agreement, whether or not by automatic means, including, but not limited to, collection, recording, organization, storage, 

access, transmission, adaptation, alteration, retrieval, consultation, use, disclosure, dissemination or otherwise making available, alignment, 

combination, blocking, disposal, deleting, erasure, or destruction; 

"Processor” in relation to Personal Data, means any person (other than an employee of the Controller) who Processes the Personal Data on 

behalf of the Controller; 
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“Restricted Transfer” means a transfer of Personal Data to a Third Country that under Applicable Data Protection Law requires a valid means 

of transfer as set out under such law (such as for example without limitation, the EU SCCs and/or the UK Addendum); 

“Risk & Compliance Data” means any and all Personal Data, including Special Categories of Data and Criminal Data, Processed in connection 

with the supply of the Risk & Compliance Services; 

“Risk & Compliance Services” means the Services provided under this Order Form, identified as Risk & Compliance Services in the table of 

Services and Fees above; 

“Special Categories of Data” means Personal Data revealing racial or ethnic origin, political opinions, religious or philosophical beliefs, trade-

union membership, genetic data, biometric data for the purpose of uniquely identifying a natural person, and data concerning health, a natural 

person’s sex life or sexual orientation; 

“Standard Contractual Clauses” or “EU SCCs” means the contractual clauses annexed to the European Commission’s Implementing Decision 

2021/914 of 04 June 2021 on standard contractual clauses for the transfer of personal data to third countries pursuant to Regulation (EU) 2016/679 

of the European Parliament and Council. 

“Subscriber Group” means Subscriber and its Affiliates from time to time; 

“Subscriber Name Request” means any request made by Subscriber or Permitted Users to screen a Name against the Risk & Compliance Data;  

“Service Result” means any Risk & Compliance Data delivered by Dow Jones to Subscriber via the Services in response to a Subscriber Name 

Request; 

“Technical and Organizational Security Measures” means measures aimed at preventing a Data Security Breach, or as may otherwise be 

specified in Applicable Data Protection Laws; 

“Third Country” means a country that is not a member state of the European Union or European Economic Area, nor Switzerland or the United 

Kingdom and that, in addition, is not subject to an adequacy decision by either the European Commission pursuant to Chapter V GDPR, and/or 

in so far as UK GDPR or Swiss law applies, the UK Information Commissioner and/or the competent Swiss authorities; 

“UK” means England, Wales, Scotland and Northern Ireland; and 

“UK Addendum” means the EU Standard Contractual Clauses as amended by the International Data Transfer Addendum issued by the UK 

Information Commissioner under section 119A(1) Data Protection Act 2018 as amended or replaced from time to time, pursuant to Article 46 of 

the UK GDPR 

2. Additional terms  

2.1 Data protection responsibilities in relation to Risk & Compliance Services. The Processing of Risk & Compliance Data in relation 

to the Services is subject to Applicable Data Protection Law. In order to be able to provide the Risk & Compliance Services, Dow Jones operates 

and maintains the Dow Jones Substantive Database and operates and maintains the infrastructure that enables Subscriber to use the Risk & 

Compliance Services for its own purposes, whereby Subscriber determines the scope of the Subscriber Name Request(s) and the Service 

Result(s).  

2.2 Controllership. Each Party agrees that, with regard to the Processing of Risk & Compliance Data: 

a. Dow Jones qualifies as the Controller for the operation and maintenance of the Dow Jones Substantive Database and the infrastructure 

to enable entities to obtain information to comply with their legal and regulatory obligations; and 

b. Subscriber qualifies as the Controller for any Subscriber Name Request, and Processing of Service Result(s) (including onward 

transfers) after these have been made available to Subscriber, to enable Subscriber to meet its legal and regulatory obligations.  

2.3 Compliance. Dow Jones and Subscriber shall comply with their respective Controller obligations under Applicable Data Protection 

Law, including without limitation their respective transparency and data subject rights obligations. Dow Jones is responsible for the implementation 

of adequate Technical And Organizational Security Measures for the Processing as part of the Dow Jones Substantive Database and the servicing 

of the Subscriber Name Requests and Subscriber is responsible for the implementation of adequate Technical And Organizational Security 

Measures to protect Risk & Compliance Data against accidental or unlawful destruction or accidental loss, alteration, unauthorized disclosure or 

access and against all other forms of unlawful Processing (including, but not limited to unnecessary collection or further Processing).Without 

limitation to the foregoing, if Subscriber receives a Data Subject request regarding the specific sources of Personal Data processed about that 

specific Data Subject, and one of the specific sources in that instance was Dow Jones, Subscriber shall disclose that fact, and provide the Data 

Subject with a link to the PIB Content Privacy Notice currently available on Dow Jones marketing page at https://www.dowjones.com. 

2.4 Notwithstanding anything to the contrary in this Agreement, the Risk & Compliance Data may be used by Subscriber only for the 

following purposes (“Purposes”), and Subscriber shall ensure that the Risk & Compliance Data is not used for any other purpose:  

a. Performing customer or counterparty due diligence and other screening and risk management activities carried out to comply with legal 

or regulatory obligations to which Subscriber is subject, in particular “know your customer and counterparty” requirements under anti-money 

laundering, anti-bribery, corruption and economic sanctions regulation which apply to any member of the Subscriber Group; 

b. Performing a statutory role as a Governmental organization; 

c. Performing law enforcement duties; or 

d. Any establishment, exercise or defense of legal claims relating to the Purposes set out in this Section 2.4. 

each to the extent permitted under, and subject always to, Applicable Data Protection Law. 
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2.5 Special Categories of Personal Data & Criminal Data. The Risk & Compliance Services involve the Processing of Personal Data, 

which may include Special Categories of Data and Criminal Data. Subscriber acknowledges that depending on the country or countries in which 

any member of Subscriber Group is established and is using the Risk & Compliance Services, the laws of such country or countries may apply. 

Subscriber further acknowledges that in some jurisdictions (in particular some EEA countries and the UK), the legal bases for Processing Special 

Categories of Data and Criminal Data may be limited to performing due diligence and other screening activities in order to comply with legal or 

regulatory obligations of Subscriber or its Affiliates in the relevant country only. In those cases, Subscriber shall ensure that the Processing of the 

Risk & Compliance Data by any member of the Subscriber Group is limited to those purposes as authorized under relevant applicable law only 

(including Applicable Data Protection Law). 

2.6 Accuracy of Risk & Compliance Data. While Dow Jones will use its reasonable efforts to ensure that the Risk & Compliance Data is 

complete according to the Dow Jones coverage definition, Dow Jones does not warrant that the Risk & Compliance Data include a complete or 

accurate archive of every public figure or their associates, company, or news events in each country. Dow Jones does not imply any negative 

inferences about Data Subjects or entities referred to within the Risk & Compliance Data merely due to their inclusion within the Risk & Compliance 

Services. 

2.7 Additional Warranties and indemnities. The parties acknowledge and agree that Dow Jones is providing the Risk & Compliance 

Data and Subscriber is using the Risk & Compliance Data solely to fulfill legally binding compliance obligations.  Accordingly, Subscriber 

represents and warrants that it will not use the Risk & Compliance Data for any permissible purpose under section 604 paragraph 1681b of the 

Fair Credit Reporting Act, 15 U.S.C. §1681, et seq. (FCRA), or any applicable state or national fair credit reporting laws. For example, Subscriber 

represents and warrants that it will not use the Risk & Compliance Data: (1) in connection with a credit transaction involving the consumer to 

whom the data relates and involving the extension of credit to, or review or collection of an account of, the consumer; (2) in connection with the 

underwriting of insurance involving the consumer; or (3) for the purpose of evaluating a consumer for employment, promotion, reassignment or 

retention as an employee. Notwithstanding anything to the contrary in the Master Agreement: Subscriber shall fully indemnify, defend and hold 

harmless Dow Jones or its Affiliates for any loss or damage suffered arising out of any breach by Subscriber of the representation and warranty 

given by Subscriber in this Section 2.7. Each party shall indemnify, defend and hold harmless the other for any loss or damage suffered arising 

out of any breach of its obligations under this Section 2. 

2.8 Inspection or audits by public authorities. In the event of any inspection or audit, each Party shall provide all reasonable assistance 

to the other Party in responding to that inspection or audit. The request will be subject to any necessary consent or approval from a regulatory or 

supervisory authority within the country of the data importer, which consent or approval the data importer will attempt to obtain in a timely fashion.  

If a competent public authority deems the Processing in relation to the Agreement unlawful, the Parties shall take immediate action to ensure 

future compliance with Applicable Data Protection Law. 

2.9 Restricted Transfers. 

2.9.1 From Dow Jones to Subscriber 

(a) In the event that Subscriber is based in a Third Country, the parties agree that the UK Addendum shall apply with regard to any 

Restricted Transfer from Dow Jones as (“Data Exporter”) to Subscriber (“Data Importer”) as follows: 

i.              Table 1: the details of the parties are set out in the Details of the Parties on page 1 of this Order Form; 

ii.              Table 2: the selected modules and clauses of the underlying EU SCCs are as follows: 

(b) Module One applies; 

(c) Clause 7: the optional docking clause applies; 

(d) Clause 11: the optional language does not apply; 

iii.             Table 3: the appendix information is as set out in the Agreement; 

(e) Annex I.A: the details of the parties are as set out on page 1 of this Order Form; 

(f) Annex I.B: the details of the transfer are set out in Annex I, Part 1 of Schedule 3 “EU SCC Annexes”; 

(g) Annex II, the description of the technical and organizational security measures is set out in Schedule 3 “EU SCC Annexes”; 

iv.             Table 4: 'neither party' is selected. 

(h) The Subscriber will comply with any and all requirements under Applicable Data Protection Law relating to any onward Restricted 

Transfers and ensure a valid means of transfer is in place as required and valid under Applicable Data Protection Law. 

2.9.2 From Subscriber to Dow Jones. 

(a) In the event that there is a transfer of Personal Data from the EU, EEA or Switzerland to Dow Jones in the United Kingdom, then the 

parties agree that any transfer of personal data from or on behalf of the Subscriber to Dow Jones is on the basis of COMMISSION 

IMPLEMENTING DECISION of 28.6.2021 pursuant to Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council on the adequate 

protection of personal data by the United Kingdom, and that therefore EU SCCs are not required under Chapter V GDPR. For the avoidance of 

doubt, no mechanism of transfer is required under GDPR or UK GDPR in the event that there is a transfer of Personal Data from the United 

Kingdom to Dow Jones in the United Kingdom. 

(b) In case a transfer of Personal Data from the EU, EEA or Switzerland relies on a decision by the European Commission under Article 

45 GDPR that the country of destination provides adequate protection of Personal Data and such decision is revoked or expires and is not 

renewed or a new adequacy decision is not adopted, then the parties agree that the transfer will be subject to the EU SCCs with the options and 

modules as follows: 

i.              Module One applies; 



 

 

Page 5 of 8 

ii.             Clause 7: the optional docking clause applies; 

iii.            Clause 11: the optional language does not apply; 

iv.            Clause 17: Option 1 shall apply and the EU SCCs will be governed by Irish law; 

v.             Clause 18(b): disputes shall be resolved in front of the courts of Ireland; 

vi.            Annex I.A: the Data Exporter is the Subscriber as set out on page 1 of this Order Form and the Data Importer is the Dow Jones entity 

set out in the Order Form. 

vii.            Annex I.B: the details of the transfer are set out in Schedule 3, Annex I, Part 2 of “EU SCC Annexes”; 

viii.           Annex II, the description of the technical and organizational security measures is set out in Schedule 3 “EU SCC Annexes” 

(c) Dow Jones will in all circumstances set out above under Clauses 2(a) and 2(b), comply with any and all requirements under Applicable 

Data Protection Law relating to any onward Restricted Transfers and ensure a valid means of transfer is in place as required and valid under 

Applicable Data Protection Law. 

2.10 Notification of non-compliance and right to suspend or terminate. Each Party shall promptly notify the other Party: (a) if it cannot 

for any reason comply with its obligations under this Section 2; or (b) becomes aware of any circumstance or change in Applicable Data Protection 

Law that is likely to have a substantial adverse effect on such Party’s ability to meet its obligations under this Section 2. Without prejudice to the 

termination provisions in the Master Agreement and this Order Form, each Party is entitled to temporarily suspend the Processing in whole or in 

part if such Party is unable to meet its obligations under this Section 2, until such time that the non-compliance is remedied. To the extent such 

remedy is not available, such Party is entitled to terminate the relevant part of the Processing with immediate effect.  

2.11 Notice of disclosures. Each Party shall provide timely notice to the other Party if: (a) it receives an inquiry, a subpoena or a request 

for inspection or audit from a competent public authority relating to the Processing; or (b) it intends to disclose a Service Result to any competent 

public authority, to the extent legally possible.  

2.12 Security Breach. Dow Jones shall provide timely notice to Subscriber consistent with applicable law if it confirmed that a Data Security 

Breach has occurred in respect of a Subscriber Name Request, and shall take adequate remedial measures as soon as possible as required by 

applicable law. Subscriber shall provide timely notice to Dow Jones if it detects or becomes aware that a Data Security Breach has occurred in 

respect of the Processing of Risk & Compliance Data and shall take adequate remedial measures as soon as possible. 

2.13 Data Deletion. Upon Subscriber’s written request, or upon termination of this Order Form (if earlier), Dow Jones shall securely delete 

Service Results, except to the extent this Agreement or Applicable Data Protection Law provides otherwise. Subscriber may require Dow Jones 

to promptly confirm and warrant that Dow Jones has complied with its obligations under this Section 2. On termination or expiration of this Order 

Form, the Subscriber’s rights to use the relevant Risk & Compliance Services shall cease and the Subscriber shall as soon as practicable purge 

all Risk & Compliance Data and Service Results stored on any server within Subscriber’s control, subject to any legal or regulatory requirements 

imposed on the Subscriber and/or its Affiliates to retain copies of certain elements of the Risk & Compliance Data or Service Results necessary, 

as determined by the Subscriber, for strictly limited archival, regulatory and/or compliance purposes (all on an otherwise passive, non-use basis), 

provided such Risk & Compliance Data and Service Results are stored by reference to the Data Subject and not the Dow Jones Substantive 

Database generally. 

3. Financial Crime Search - With Factiva 

3.1 The Financial Crime Search with Factiva Service contains Web Content and also information licensed from third parties including 

newswires, articles, journals and newspapers (the “Third Party Content”).  Third Party Content also includes information relating to company and 

executive profiles, competitor analysis and industry reports. Any reference to Information in this Agreement shall be deemed to cover Third Party 

Content wherever appropriate (in particular in the Warranty, Liability and Indemnity Section). For the avoidance of doubt, Third Party Content 

does not include Web Content. 

3.2 Permitted Users may: 

a. use the Financial Crime Search with Factiva, Risk & Compliance Data and Third Party Content for the Purposes, as defined in the Risk 

& Compliance Services section above; and 

b. redistribute Service Results internally within Subscriber, or Subscriber Group or to its professional advisors (collectively, “Subscriber 

Service Results Recipients”) solely to the extent Subscriber Service Results Recipients are advising on the subject matter to which the Results 

relate and assist Subscriber or Permitted Users with the Purposes.  Subscriber assumes responsibility for its Subscriber Service Results 

Recipients’ compliance with all terms and conditions of this Agreement, including Section 2 of this Order Form, as if all acts and omissions of 

such Subscriber Service Results Recipients were committed by Subscriber or Permitted Users. 

3.3 Except as otherwise expressly permitted under this Order Form, direct use of the Financial Crime Search with Factiva Service is limited 

to Permitted Users and the Risk & Compliance Data may not be stored in any shared library, which could be used as a research application and 

so act as a substitute for authorizing additional users to use the Financial Crime Search with Factiva Service and access to the Risk & Compliance 

Data and Third Party Content for any other purpose, including the compilation of a database for marketing or sales lead generations, is not 

permitted. 

3.4 The Financial Crime Search with Factiva Service will be made available to Subscriber via an online lookup tool using a secure HTTP 

connection (or such other tool as may be provided by Dow Jones from time to time). 

4. Ultimate Beneficial Ownership 

4.1 Permitted Users may: 

a. use the Ultimate Beneficial Ownership data for the Purposes, as defined in the Risk & Compliance Services section above; and 
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b. redistribute Subscriber Service Results internally within Subscriber, or Subscriber Group or to its professional advisors (collectively, 

“Subscriber Service Results Recipients”) solely to the extent Subscriber Service Results Recipients are advising on the subject matter to which 

the Results relate and assist Subscriber or Permitted Users with the Purposes.  Subscriber assumes responsibility for its Subscriber Service 

Results Recipients’ compliance with all terms and conditions of this Agreement, including Section 2 of this Order Form, as if all acts and omissions 

of such Subscriber Service Results Recipients were committed by Subscriber or Permitted Users. 

4.2 Except as otherwise expressly permitted under this Order Form, direct use of Ultimate Beneficial Ownership data is limited to Permitted 

Users and the Risk & Compliance Data may not be stored in any shared library, which could be used as a research application and so act as a 

substitute for authorizing additional users to use the service. 

5. RiskCenter Screening & Monitoring 

5.1 RiskCenter Screening & Monitoring enables Permitted Users to access the Risk & Compliance Data and carry out batch Name 

screening against the Risk & Compliance Data available through the RiskCenter Screening & Monitoring Service, check Name(s) matches, set 

up alerts and carry out ad-hoc search functions.  

5.2 Dow Jones will provide to each Permitted User with a username, namespace and Password. 

5.3 Permitted Users may: 

a. use the RiskCenter Screening & Monitoring Service and Risk & Compliance Data for the Purposes, as defined in the Risk & Compliance 

Services section above; and 

b. redistribute Subscriber Service Results internally within Subscriber, or Subscriber Group or to its professional advisors (collectively, 

“Subscriber Service Results Recipients”) solely to the extent Subscriber Service Results Recipients are advising on the subject matter to which 

the Results relate and assist Subscriber or Permitted Users with the Purposes.  Subscriber assumes responsibility for its Subscriber Service 

Results Recipients’ compliance with all terms and conditions of this Agreement, including Section 2 of this Order Form, as if all acts and omissions 

of such Subscriber Service Results Recipients were committed by Subscriber or Permitted Users. 

5.4 Except as otherwise expressly permitted under this Order Form, direct use of the RiskCenter Screening & Monitoring Service is limited 

to Permitted Users and the Risk & Compliance Data may not be stored in any shared library, which could be used as a research application and 

so act as a substitute for authorizing additional users to use the RiskCenter Screening & Monitoring Service. 

Subscription Term 

Order Date Length of Initial Term Length of Renewal Term 

07-Mar-25 From Order Date through 06-Mar-26  N/A 

This Order Form shall take effect from the Order Date and shall continue for the Initial Term set forth above. Thereafter this Order Form shall 

automatically terminate unless the parties agree otherwise in writing. 

BY SIGNING BELOW, THE PARTIES AGREE TO BE BOUND BY THE TERMS OF THIS AGREEMENT: 

Signed for and on behalf of State Enterprise Ignalina Nuclear Power 

Plant 

Signed for and on behalf of Factiva Limited 

Signature: ICLM_ExtSignature:1 
 

Signature:   ICLM_IntSignature:1 

By (Name):  Ext1Text44276|SubscriberSignatoryNam e1|ICM Actual Subscri ber SignatoryN am e1|1|0|1|0|ICM-NO-ATTRIBUTE| ICM-NO-VALU E|#%#|  By (Name):  Int1Tex t93251|D owJonesSig natoryN ame1|ICM ActualDowJonesSignatoryNam e1|1|0|1|0|ICM-NO- ATTRIBUTE|ICM-NO- VALUE|#%#|  

Title:  Ext1Text26065|SubscriberSignatoryTitl e1| ICMSubscriberSignatoryTitle1|1|0|1|0| ICM-NO-ATTR IBUTE| ICM-NO-VALU E|#%#|  Title:  Int1Tex t39727|DJSignTitl e1| ICMDowJonesSignatoryTitl e1|1|0|1|0|ICM-NO-ATTRIBU TE| ICM-NO-VALU E|#%#|  

Date: ExtDate1 
 

Date: IntDate1 
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Schedule 3 EU SCC Annexes 

ANNEX I Part 1 (Dow Jones to Subscriber) 

B.   DESCRIPTION OF TRANSFER 

Categories of data subjects whose personal data is transferred 

Individuals on Sanctions Lists or other official lists (such as lists issued by national governments, international agencies, law enforcement agencies 
or financial regulators) 

Politically Exposed Persons 

Special Interest Persons 

Relatives and Close Associates of individuals outlines above 

Individuals associated with marijuana related businesses as owners, shareholders or senior executives; 

Individuals who are license holders of money services businesses 

Categories of personal data transferred 

Data elements may include identifying information, such as names, aliases, date or birth or age, gender, place of birth, personal identification 
numbers, photos, politically exposes roles, relatives and close personal associations; inclusion on sanctions lists or other official lists; information 
from public sources about specific types of cries; information about ownership of companies. 

Sensitive data transferred (if applicable) and applied restrictions or safeguards that fully take into consideration the nature of the data and the 
risks involved, such as for instance strict purpose limitation, access restrictions (including access only for staff having followed specialised 
training), keeping a record of access to the data, restrictions for onward transfers or additional security measures. 

Criminal convictions 

The frequency of the transfer (e.g. whether the data is transferred on a one-off or continuous basis). 

Continuous 

Nature of the processing 

Publicly available content curated by R&C researchers and made available to Subscriber in Dow Jones substantive databases 

Purpose(s) of the data transfer and further processing 

To make information available to Subscriber, an entity subject to certain regulations (i.e., “know your customer,” anti-money laundering, and anti-
bribery and corruption) to comply with its legal and regulatory obligations with respect to such regulations 

The period for which the personal data will be retained, or, if that is not possible, the criteria used to determine that period 

For as long as is required to satisfy the purposes 

For transfers to (sub-) processors, also specify subject matter, nature and duration of the processing 

n/a 

  

ANNEX I Part 2 (Subscriber to Dow Jones) 

B.   DESCRIPTION OF TRANSFER 

Categories of data subjects whose personal data is transferred 

(1) Customers, potential customers, suppliers and other third parties the Subscriber, an entity subject to certain regulations (i.e., “know your 
customer,” anti-money laundering, and anti-bribery and corruption) needs to screen in order to comply with its legal and regulatory obligations 
with respect to such regulations. 

(2) Subscriber staff accessing Dow Jones services. 

Categories of personal data transferred 

In relation to category (1) above: first and last names, addresses, date of birth, residency, citizenship and in some cases government identifiers 
if known. 

In relation to category (2) above: first and last names, Subscriber business email address. 

Sensitive data transferred (if applicable) and applied restrictions or safeguards that fully take into consideration the nature of the data and the 
risks involved, such as for instance strict purpose limitation, access restrictions (including access only for staff having followed specialised 
training), keeping a record of access to the data, restrictions for onward transfers or additional security measures. 

n/a 

The frequency of the transfer (e.g. whether the data is transferred on a one-off or continuous basis). 

Continuous or one-off depending on the product chosen, as set out in the order form. 

Nature of the processing 
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In relation to category (1): Screening of the data against publicly available content curated by R&C researchers and made available to Subscriber 
in Dow Jones substantive databases. 

In relation to category (2): authenticating and managing access to Dow Jones services. 

Purpose(s) of the data transfer and further processing 

In relation to category (1): To make information available to Subscriber, an entity subject to certain regulations (i.e., “know your customer,” anti-
money laundering, and anti-bribery and corruption) to comply with its legal and regulatory obligations with respect to such regulations 

In relation to category (2): authenticating and managing access to Dow Jones services. 

The period for which the personal data will be retained, or, if that is not possible, the criteria used to determine that period 

For as long as is required to satisfy the purposes 

For transfers to (sub-) processors, also specify subject matter, nature and duration of the processing 

n/a 

ANNEX II 

TECHNICAL AND ORGANISATIONAL MEASURES INCLUDING TECHNICAL AND ORGANISATIONAL MEASURES TO ENSURE THE 
SECURITY OF THE DATA 

Policies and procedures to protect personal data, including  an Information Security Policy, Privacy Policy, Acceptable Use Policy, Third Party 
Risk Management, Business Resiliency/Disaster Recovery Plan, and Incident Response. 

Ongoing security awareness training for employees and contractors to ensure they are aware of their responsibilities for usage and protection of 
personal data. 

Logical access controls, such as user sign-on identification and authentication 

Network protection by utilizing defense in depth techniques and security technologies, such as firewalls, intrusion detection/prevention systems, 
encryption 

Disaster recovery and business resumption plans. 



MASTER AGREEMENT 

               

                

                                                    

                

                 

Details of the Parties 

Party Subscriber Dow Jones 

Legal Name 
Valstybės įmonė Ignalinos atominė 

elektrinė 
Factiva Limited 

Contracted Address 

Elektrinės g. 4, K 47, 

Drūkšinių k., Visagino sav. 

31152 

Lithuania 

The News Building 

1 London Bridge Street 

London SE1 9GF 

United Kingdom 

Principal Contact  

Telephone  

E-mail   

Master Agreement Date 15 June 2023 

Terms 

The terms and conditions included in this framework agreement (the “Master Agreement”) shall govern the relationship between the parties in 
relation to the information services provided by Dow Jones, or its Affiliates, to the Subscriber and/or its Affiliates.  Specific terms of the services 
will be set out in the relevant Order Form(s) (as defined below) which shall become binding and subject to this Master Agreement once 
executed. Reference to the “Agreement” means the Master Agreement and any applicable Order Form incorporating by reference the terms 
and conditions included in the Master Agreement. When the Subscriber, or any of its Affiliates, requests services from Dow Jones, or any of its 
Affiliates, the relevant parties will enter into an Order Form in accordance with this Master Agreement and each Order Form will incorporate by 
reference the terms and conditions set out in this Master Agreement. 

This Master Agreement is entered into by Dow Jones on behalf of itself and its Affiliates and by Subscriber on behalf of Subscriber and its 
Affiliates. Affiliates of either party may execute Order Forms under this Agreement, and for the purposes of any Order Form, such Affiliate shall 
be considered to be the legal parties thereto, and shall be designated as “Dow Jones” or the “Subscriber", respectively.  Each Order Form 
executed hereunder shall create a two party Agreement between the Subscriber or respective Subscriber Affiliate (whichever is the signatory) 
and Dow Jones or respective Dow Jones Affiliate (whichever is the signatory). 

Signed for and on behalf of the Subscriber   Signed for and on behalf of Factiva Limited: 

Signature:      Signature: 

By (Name):       By (Name): 

Title Title 

Date:       Date: 
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1. Definitions 

1.1 In this Agreement, capitalized terms shall have the meanings 
set out below and, if not defined below, shall have the meanings set 
forth on the Order Form: 

"Affiliate" means, for any individual or legal entity, an individual or 
legal entity which directly or indirectly controls, is controlled by or is 
under common control with such individual or legal entity, where 
"control" shall mean: (i) ownership of the majority of the voting equity 
interest of an applicable entity; and (ii) having the legal and 
practicable ability to procure compliance by the applicable entity with 
the terms and conditions of this Agreement; 

“Governmental Authority” means the government of any nation or 
any political subdivision thereof, whether at the national, state, 
municipal, or any other level, and any agency, authority, 
instrumentality, regulatory body, court, central bank, or other entity 
exercising executive, legislative, judicial, taxing, regulatory, or 
administrative powers or functions of, or pertaining to, government; 

"Fees" means the fees payable for the Services as set out on an 
Order Form; 

"Headline" means the headline, snippet and link to a news story 
from the Information, as created and delivered in the applicable Dow 
Jones service; 

"Information" means information, in whatever form made available 
through a Service, excluding any Web Content; 

“Order Form” means an agreement entered into by Dow Jones and 
Subscriber, or any of their respective Affiliates, detailing the 
Services, Fees, details of Permitted Users, the duration and any 
other terms applicable to such Order Form; 

"Password" means a password pursuant to which each Permitted 
User is enabled to access a Service; 

"Permitted User" means an individual licensed pursuant to an Order 
Form who is either: (a) an individual employee of the Subscriber or 
any of its Affiliates; or (b) an individual performing the functions of an 
employee on a temporary basis, or an independent contractor or 
consultant who is performing work solely for the Subscriber or its 
Affiliates; 

“Schedule” means any schedule to this Agreement; 

"Services” means those Dow Jones information products and 
services indicated on an Order Form; 

“Subscriber Group” means the Subscriber and its Affiliates; 

"Tax” means any tax or assessment of any kind, including, but not 
limited to, sales, use, services, license, income, franchise, business, 
occupation, property, excise, gross receipts, turnover, value added 
tax, goods and services tax, stamp, withholding tax, consumption 
taxes, service tax, equalization levy and customs duties or fees and 
any fines, penalties, surcharges, interest or additions-to-tax 
attaching thereto; 

"User Statement" means a statement to be signed by a duly 
authorized representative of the Subscriber: (i) listing the number of 
Permitted Users (in total and per country); and (ii) confirming that 
neither the Services, nor the Information, have been used beyond 
the rights granted under this Agreement; and 

"Web Content" means content which is accessed through a Service 
via links to publicly available third party internet sites. 

2. Services 

2.1 During the term hereof, Dow Jones grants to the Subscriber a 
limited, non-exclusive, non-sublicensable, non-assignable (except as 
permitted herein) license for its Permitted Users to use the 
Information and the Services pursuant to the terms of this 
Agreement.  

2.2 The Subscriber may nominate individual Subscriber employees 
who may administer the use of the Services by Permitted Users 
(“Administrators”).  The Subscriber agrees and confirms that the 
Administrators: (i) have the necessary authority and consent to 
provide information about Permitted Users (names, location, e-mail 
address and phone details) to Dow Jones; and (ii) are authorized to 
order Services on behalf of the Subscriber. For clarity, the 
information provided by the Administrators will be used by Dow 

Jones for administering the Permitted Users’ access to the Services, 
such as ordering Services for the Permitted Users and sending 
Permitted Users their log-in credentials. 

2.3 As between the parties, Dow Jones retains control over the 
form and content of the Services and the Information at all times. 
Neither the Subscriber, its Affiliates, nor the Permitted Users will 
acquire any ownership rights in the Services or the Information and 
the Subscriber shall not alter the form or content of the Services 
and/or the Information without the prior written permission of Dow 
Jones, nor shall the Subscriber remove, conceal or alter any 
copyright notices contained in the Information. 

2.4 The Information contained in the Services is either licensed 
from third party information providers or is owned by Dow Jones. 
The rights to use the Information under this Agreement are 
contractual and govern such use regardless of any copyright license 
acquired from a third party. Accordingly, no such separate copyright 
license will permit any redistribution or use of the Information 
accessed under this Agreement. 

2.5 The codes and data which may be made available with the 
Information, including, but not limited to, Dow Jones identifier codes 
and CUSIP data (together the "Codes") are owned by either Dow 
Jones, its Affiliates or a third party, and are protected by copyrights, 
database rights, trademarks and/or patents owned by the relevant 
party. No proprietary rights are being transferred with respect to the 
Codes. Under this Agreement, as applicable, the Subscriber may 
use the Codes solely to access Information from the Services and 
may not otherwise use, copy or redistribute the Codes. If Subscriber 
wants to use the Codes for any other purposes, Subscriber 
acknowledges that it may be required to obtain a license directly 
from the owner in connection with the receipt or delivery of third 
party Codes (e.g. CUSIP data). 

2.6 Dow Jones provides links to Internet sites through which any 
Web Content is made available, however Dow Jones does not 
license the use of such Web Content. The Subscriber and the 
Permitted Users are solely responsible for determining the extent to 
which they may use any such Web Content. Dow Jones expressly 
disclaims any and all liabilities (including, without limitation, any 
indemnities) in relation to the Web Content. 

2.7 Provision of a Service or any content not owned by Dow Jones 
is subject to the continuing consent of the owner/licensor.  If at any 
time Dow Jones ceases publishing a Service to subscribers 
generally, Dow Jones shall provide reasonable prior written notice of 
such cessation of the Service to Subscriber and either: (i) substitute 
an alternative Service that is similar in all material respects to the 
content of the Service; or (ii) terminate this Agreement with respect 
to such Service immediately by written notice and return to the 
Subscriber any pre-paid Fees applicable to the unused portion of 
such Service.   

3. Use of the Services 

3.1 Unless permitted under an Order Form, each Permitted User: 

(a) may access Information from a Service for his/her own use; 
and 

(b) shall be issued with one Password for each Service, as 
applicable and each such Password may be used solely by such 
Permitted User and shall not be shared. 

3.2 Unless permitted under an Order Form, the Subscriber, and 
each Permitted User, shall not: 

(a) reproduce, distribute, display, sell, publish, broadcast, or 
circulate the Information to any third party, including other individuals 
in the Subscriber or its Affiliates’ organizations, nor make the 
Information available for any such use; 

(b) redistribute, publish or use the Information or any element or 
derivation thereof (including, without limitation, charts from the 
Information) in any commercial news or information service, nor 
permit any third party to do the same; 

(c) use the Information or the attached Codes in conjunction with 
any systems or applications that: (i) enable any program trading 
(including, without limitation, algorithmic trading programs), data 
mining, text mining, algorithmic analysis or trend analysis function; 
or (ii) integrate content/data with customer relationship 
management, order management, trading, or portfolio management 
tools or systems, or mid- or back-office applications; 
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(d) use any automated system or code in conjunction with the 
Service, including, without limitation, “robots,” “spiders,” “offline 
readers,” “scrapers” or any other similar systems, to access the 
Services in a manner that sends more request messages to Dow 
Jones’ servers than a human can reasonably produce in the same 
period of time by using a conventional on-line web browser; 

(e) create or store in electronic form any shared library or archive 
of Information which could be used as a research application; 

(f) modify, reverse-engineer or disassemble any part of the 
Services or any software contained therein; or 

(g) use the Services and/or the Information for the purpose of 
creating due diligence reports that are at the level commonly 
referred to as “Red Flag” or “Level 1” due diligence reports (the 
“Restricted Reports”) to make such Restricted Reports available to 
any third parties as part of a commercial offering or any other similar 
service. 

3.3 The Subscriber shall: 

(a) not allow more than the maximum licensed number of 
Permitted Users set out on the Order Form(s) to access the relevant 
Service; 

(b) assume full responsibility and liability for the acts and 
omissions of its Permitted Users  as if such acts or omissions were 
committed by the Subscriber; 

(c) provide a User Statement to Dow Jones upon request within 30 
days of Dow Jones’ written request, save that Dow Jones may not 
make such request more frequently than twice annually; and 

(d) provide Dow Jones with reasonable assistance to comply with 
Dow Jones’ obligations under applicable privacy laws and 
regulations relating to Permitted Users' personal information, 
including reasonable assistance to obtain each Permitted User’s 
consent to Dow Jones’ Privacy Policy (if applicable). 

3.4 All rights not expressly granted to Subscriber or Permitted 
Users herein will be retained by Dow Jones. 

4. Fees 

4.1 For each Service, Fees shall be payable from the date of first 
availability of the Service(s) and in accordance with the invoicing 
terms included in each Order Form, which Dow Jones will issue 
within 5 business days of the start of each billing period. Should the 
Subscriber fail to make any of the payments under this Section by 
the relevant due date, then Dow Jones may require the Subscriber 
to pay interest to Dow Jones at a rate of one point five per cent 
(1.5%) per month, accruing daily, on the amount due. 

4.2 The Fees are exclusive of all Taxes.  All Taxes imposed by 
any Governmental Authority on any amount payable by Subscriber 
under this Agreement, other than Taxes levied on the net income of 
Dow Jones, shall be for the account of Subscriber. In the event that 
Dow Jones is required to pay or collect any such Taxes, or 
Subscriber is required to withhold such Taxes, then the amount 
payable by Subscriber hereunder shall be increased by the amount 
of such Taxes and paid by Subscriber in addition to the Fees.  

4.3 Notwithstanding any provision to the contrary, the Fees set out 
any Order Form may be increased by Dow Jones, upon prior written 
notice to the Subscriber, provided that any such increase: (i) will not 
be made more than once in any calendar year; and (ii) will be at the 
rate of the then standard Dow Jones annual price increase, which 
will not exceed five per cent (5%). 

4.4 Subscriber shall maintain, as applicable, complete and 
accurate books and records, in accordance with generally accepted 
accounting practices, as appropriate to verify its compliance with its 
obligations hereunder. In the event that Dow Jones  reasonably 
believes that the Subscriber is not complying with the terms of this 
Agreement, then, upon Dow Jones written request, Subscriber shall 
produce within five business days all relevant supporting 
documentation or data, including reports of Subscriber’s server data 
generated by Subscriber,  solely insofar as such are relevant to the 
access and use of the Service and/or the Information in order to 
verify the Subscriber’s and its Permitted Users’ compliance with the 
terms of this Agreement. The confidentiality terms of this Agreement 
shall apply to any such evidence. If the review of such 
documentation pursuant to this Section indicates that: (i) more users 
are accessing  the Service than Subscriber has paid for; or (ii) 

Subscriber has in any other way underpaid (the "Underpayment"), 
Subscriber shall promptly remit to Dow Jones the total amount of 
such Underpayment.  If such Underpayment exceeds five per cent 
(5%) of the Fees due during the relevant period, Subscriber shall 
reimburse Dow Jones for Dow Jones’ reasonable costs associated 
with such inspection.  

5. Service Specific Terms 

In the event of any conflict between other Sections herein of the 
terms of this Section 5, the terms of this Section 5 shall prevail. 

5.1 Wall Street Journal Online and Barron’s Online 

The Subscriber’s access to the Service and the Permitted Users’ 
use of the Wall Street Journal Online Service and the Barron’s 
Online Service shall be governed by such  Services’ online terms of 
use, located at the bottom of the public websites www.wsj.com and 
www.barrons.com, respectively (the “Terms of Use”).  The 
Subscriber is responsible for the Permitted Users’ compliance with 
the Terms of Use. In the event of any conflict between the Terms of 
Use and this Agreement, the Terms of Use shall prevail with the 
exception of Sections 3 (Fees and Payments), 4 (Cancellation and 
Renewal) and 14 (WSJ)/13 (Barron’s) (Agreement to Arbitrate). 

6. Termination 

6.1 The Term of each Order Form shall be set forth in such Order 
Form. 

6.2 Without prejudice to any rights of either party, in the event that 
either party is in breach of the Agreement, then each applicable 
Order Form to which such breach relates may be terminated: (i) if 
such breach is not remedied within 30 days of written notice from the 
non-breaching party; (ii) immediately on written notice if the 
breaching party repeats any breach that has previously been the 
subject of a notice under (i) above. 

6.3 Without prejudice to any rights of either party, this Agreement, 
and all Order Forms then in existence, may be terminated 
immediately on a party giving written notice to the other party if: (i) 
any action under any provision of any state or federal law relating to 
insolvency or bankruptcy is filed by or against the other party and 
such action is not dismissed within 60 days of the filing; (ii) the other 
party enters into any composition with its creditors; (iii) the other 
party has a receiver or trustee appointed in respect of it or 
substantially all of its assets or property and such appointment is not 
withdrawn within 60 days of the date of appointment; or (iv) the other 
party is affected in any jurisdiction by any matter of substantially 
similar effect to any of the matters referred to in paragraphs (i) to (iii) 
above. 

6.4 In the event of: (i) the consummation of a reorganization, 
merger, consolidation or sale or other disposition of substantially all 
of the assets of Subscriber; or (ii) the acquisition by any individual, 
entity or group of beneficial ownership of more than fifty percent 
(50%) of either: (a) the then outstanding shares of common stock of 
Subscriber, or (b) the combined voting power of the then outstanding 
voting securities of Subscriber entitled to vote generally in the 
election of directors (collectively, each of the foregoing is a “Change 
in Control”); then Subscriber must give prompt written notice of 
such Change in Control to Dow Jones, and Dow Jones at its option 
may, within 60 days after receipt of such notice, terminate this 
Agreement immediately by delivering written notice. Subscriber may 
notify Dow Jones in writing of any proposed Change in Control 
before its proposed effectiveness, and Dow Jones must, within 60 
days after receipt of such notice (or if no timely notice is given, at 
any time after Dow Jones learns of such Change in Control), notify 
Subscriber whether Dow Jones would exercise its right to terminate 
this Agreement under this Section if such proposed Change in 
Control were consummated. 

6.5 In the event that no Order Forms are in existence, this Master 
Agreement may be terminated by either party on 30 days prior 
written notice. 

6.6 On termination or expiration of any applicable Order Form, the 
Subscriber’s rights to use the relevant Services shall cease and the 
Subscriber shall, as soon as practicable, purge all Information stored 
on any server within Subscriber’s control. 

6.7 If any Order Form or part thereof is terminated by  Dow Jones 
under Sections 6.2 or 6.3 above, or as otherwise permitted in the 
Order Form, then the Subscriber shall pay to Dow Jones as 
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damages, in respect of each Permitted User then terminated (each a 
“Terminated User”) the amount due from the Subscriber for the 
previous calendar month for each Terminated User times the 
number of months remaining under the applicable Order Form for 
such Terminated User(s), within 30 days after such termination. The 
parties confirm that such amount represents a genuine pre-estimate 
of Dow Jones’s loss and shall not be considered a penalty. This 
remedy is without prejudice to any other rights or remedies Dow 
Jones has in law or equity.    

6.8 Without prejudice to Dow Jones’ rights to terminate the 
Agreement as set out above, if Dow Jones has reasonable grounds 
to suspect that the Subscriber has committed a material breach of 
this Agreement (including, but not limited to, late payment of Fees 
and/or breach of license terms), then provided Dow Jones gives the 
Subscriber notice of the details of such breach, Dow Jones may 
suspend access to the Service(s) with immediate effect, without 
penalty, until such breach is remedied.  

6.9 The following sections shall survive any expiration or 
termination of this Agreement:  Sections 2, 4.4, 6.5, 6.6, 6.7, 7, 9 
(for a period of 2 years following such expiration or termination) and 
10.    

7. Warranty, liability and indemnity 

7.1 Subscriber acknowledges and agrees that the Services and the 
Information, and any accompanying documentation, are provided on 
an “as is”, “as available” basis and Dow Jones does not make any 
and hereby specifically disclaims any representations, 
endorsements, guarantees, or warranties, express or implied, 
including, without limitation, any of merchantability, timeliness, 
fitness for a particular purpose or any warranties that the Services   
will operate without interruption.  Dow Jones will use reasonable 
efforts to ensure that the Services do not contain any virus or other 
harmful components. Without limitation, Subscriber acknowledges 
and agrees that none of the Information contained in the Services 
constitute advice (investment, tax, or legal) or any recommendation, 
representation, endorsement or arrangement, and none of the same 
should be relied upon by any person for any reason, including, 
without limitation, in connection with any investment decision.   

7.2 Neither Dow Jones, nor any of its Affiliates, will be held liable in 
relation to the accuracy or timeliness of the Information or for any 
loss or damage of any type in connection with the provision of or 
failure to provide the Services, except as set out in this Section 7. 

7.3 Except for: (i) any indemnities given by the parties in this 
Agreement; (ii) any breach of Section 9 (Confidentiality); (iii) any 
breach of either party’s copyright rights hereunder; and (iv) liabilities 
arising out of fraud or fraudulent representation or death and 
personal injury caused by negligence and without limitation to the 
rights contained in Section 6.7: (a) the total liability of either party 
under this Agreement shall, to the extent permitted by law, under no 
circumstances exceed the Fees paid by the Subscriber in the 12 
months preceding such claim; and (b) neither party shall have any 
liability under this Agreement or otherwise for indirect, incidental, 
consequential, exemplary, special or punitive loss or damages, 
including, but not limited to, loss or damage to data, loss of business 
or profits, regardless of whether advised of the potential for such 
loss and regardless of whether such claim arises under tort, breach 
of contract or other legal theory of relief. 

7.4 Dow Jones shall indemnify, defend and hold the Subscriber 
and/or its Affiliates harmless against any loss or damage (including 
reasonable attorneys’ fees) out of any third party claim or action 
alleging that the Information infringes the intellectual property rights 
of such third party, except for any claim or action arising out of a 
breach of this Agreement by the Subscriber. The Subscriber agrees 
that if any such claim is made by a third party, then the Subscriber 
will promptly notify and co-operate with Dow Jones (at Dow Jones’ 
expense) and Dow Jones shall, at its request, be given control of 
such action. 

7.5 The Subscriber shall indemnify, defend and hold Dow Jones 
and/or its Affiliates harmless against any loss or damage (including 
reasonable attorneys’ fees)arising out of any third party claim or 
action alleging or relating to Subscriber’s (or Affiliates’) use of the 
Information beyond the rights expressly granted hereunder.  Dow 
Jones agrees that if any such claim is made by a third party then 
Dow Jones will promptly notify and co-operate with Subscriber (at 
Subscriber’s expense) and Subscriber shall, at its request, be given 
control of such action. 

8. Notices 

8.1 General. Other than as set out below, all notices shall be in 
writing, and delivered by overnight registered mail or as set forth in 
Section 8.2 below, or provided to the Principal Contact at the 
Contracted Address as set forth on the first page above, or such 
other address stipulated in writing by one party to the other. Notice 
shall be deemed received on the date actually received.   

8.2 Subscriber Non-renewal notices. Any notice from the 
Subscriber to Dow Jones in relation to the non-renewal of an Order 
Form, in accordance with the rights set out in such Order Form, must 
be sent to Dow Jones either using the web form located at 
https://www.factiva.com/customerservice/xaccount/ or by electronic 
mail (including the Subscriber's account number and contact details) 
to the relevant electronic mail address.  If such notice is sent by any 
other means, it will not be valid notice under the terms of this 
Agreement.  The relevant electronic mail address is dependent on 
the Subscriber's location (set out on the Order Form), if the 
Subscriber is located: 

(a) in Europe, the Middle East or Africa, the address is 
xaccount.emea@dowjones.com; 

(b) in Asia and Australasia, the address is 
xaccount.asiapacific@dowjones.com; or 

(c) in North, Central or South America, the address is 
xaccount.americas@dowjones.com. 

9. Confidentiality 

9.1 Each party undertakes that it shall not, during the term of this 
Agreement and for a period of 2 years after its termination or 
expiration, disclose to any person any confidential information 
concerning the business, affairs, customers, clients or suppliers of 
the other party or of any Affiliate.  Each party may disclose the other 
party's confidential information to its employees, officers, 
representatives or advisers who need to know such information for 
the purposes of carrying out the party's obligations under this 
Agreement.  Each party shall procure that its employees, officers, 
representatives or advisers, subcontractors, to whom it discloses the 
other party's confidential information, comply with this Section 9.  

9.2 This obligation of confidentiality shall not apply to information 
which is publicly known (through no fault of the non-disclosing party) 
or as may be required by law, a court of competent jurisdiction or 
any governmental or regulatory authority. 

9.3 No party shall use the other party's confidential information for 
any purpose other than to perform its obligations under this 
Agreement. 

9.4 No public announcement, press release or circular (other than 
required by law or regulation) concerning this Agreement will be 
made by either party without the prior consent of the other party, 
which shall not be unreasonably withheld or delayed. 

10. General 

10.1 This Agreement constitutes the entire agreement between the 
parties and supersedes all previous and contemporaneous verbal or 
written negotiations, agreements, or understandings relating to the 
Agreement’s subject matter. Each party acknowledges that, in 
entering into this Agreement, it does not and did not rely on any 
statement, representation, assurance or warranty (whether made 
innocently or negligently) that is not set out in this Agreement. Each 
party agrees that it shall have no claim for innocent or negligent 
misrepresentation or negligent misstatement based on any 
statement in this Agreement. 

10.2 This Agreement shall not be superseded by any terms 
contained in any invoice, purchase order, confirmation or 
acknowledgment whether or not signed by the parties. 

10.3 No failure or delay by any party in exercising any right, power 
or remedy under this Agreement shall operate as a waiver of any 
such right, power and/or remedy. Neither party will be liable for any 
loss or failure to perform an obligation due to circumstances beyond 
its reasonable control. 

10.4 In the event of a conflict between the Order Form, the Master 
Agreement and any Schedule, the order of precedence will be: (i) 
the Order Form, (ii) the Schedule (if any); and (iii) the Master 
Agreement. 
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10.5 This Agreement may be executed in one or more counterparts, 
each of which shall be deemed an original, but all of which together 
shall constitute one and the same agreement. An e-signature or a 
signature delivered by facsimile or via email as a scanned or .pdf file 
shall be deemed by the parties to be an original. 

10.6 Neither party may assign this Agreement, in whole or in part, 
without the prior written consent of the other party, provided however 
that Dow Jones may transfer any or all of its rights and/or obligations 
to Dow Jones & Company, Inc. or any Affiliate thereof and the 
Subscriber may assign this Agreement to any Subscriber Affiliate 
upon prior written notice to Dow Jones. 

10.7 Each party is acting in performance of this Agreement as an 
independent contractor. Neither party, nor any of their respective 
Affiliates, employees or agents, will have the power or authority to 
bind or obligate the other party. 

10.8 No third party is a beneficiary of this Agreement. No term of this 
Agreement is enforceable under the Contracts (Rights of Third 
Parties) Act 1999 by a person who is not a party to this Agreement. 
The parties to this Agreement may by written agreement rescind or 
vary any term of this agreement without the consent of any third 
party. 

10.9 The parties to this Agreement may by written agreement 
rescind or vary any term of this agreement without the consent of 
any third party. 

10.10 The official language of this Agreement shall be the English 
language and no translation into any other language may be used in 
its interpretation. 

10.11 This Agreement will not be governed by the United Nations 
Convention on Contracts for the International Sale of Goods. 

10.12 This Agreement shall be governed by, construed and take 
effect in accordance with: (i) the laws of the State of New York and 
the parties hereby consent to the exclusive jurisdiction of, and venue 
in, any federal or state court of competent jurisdiction located in the 
Borough of Manhattan, New York City for the purposes of 
adjudicating any matter arising from or in connection with this 
Agreement, if the Subscriber is located within the United States; (ii) 
the laws of Japan and shall be subject to the exclusive jurisdiction of 
the Tokyo district court, if the Subscriber is located in Japan; (iii) the 
laws of the Republic of India and the parties submit to the exclusive 
jurisdiction of the courts of Mumbai, if the Subscriber is located in 
India; (iv) the laws of Brazil, and the parties submit to the exclusive 
jurisdiction of Courts of the State of São Paulo, Brazil if the 
Subscriber is located in Brazil; (v) the laws of Quebec if the 
Subscriber is located in the province of Quebec in Canada and the 
laws of Ontario, if the Subscriber is located in any other province of 
Canada; and (vi) the laws of England and Wales and the parties 
submit to the exclusive jurisdiction of the competent courts in 
London, England to settle any dispute or claim arising out of or in 
connection with this Agreement or its subject matter or formation, if 
the Subscriber is located outside any of the countries listed in (i) to 
(v) above. 

10.13 Any failure or delay by Dow Jones in the performance of its 
obligations pursuant to this Agreement will not be deemed a default 
or breach of the Agreement or a ground for termination to the extent 
such failure or delay is due to computer or Internet or 
telecommunications breakdowns, denial of service attacks, fire, 
flood, earthquake, elements of nature or acts of God, acts of war, 
terrorism, riots, civil unrest, rebellions or revolutions in the United 
States or any nation where the obligations under this Agreement are 
to be executed, strikes, supplier and third party failure, lockouts, or 
labor difficulties, or any similar cause beyond the reasonable control 
of Dow Jones. 

11. Third Parties 

11.1 For the purpose of this Section: (i) “Third Party Contractor” 
means a company engaged by the Subscriber to perform research 
using the Services or Information , solely for the benefit of the 
Subscriber; and (ii) “Third Party Integrator” means an information 
or technology solutions provider that integrates access to the 
Information within its application for the Subscriber’s use; 

11.2 In the event that Subscriber engages a Third Party Contractor: 
(i) "Permitted User" shall also mean an individual employee of such 
Third Party Contractor, but only insofar as such employee is 
performing services on behalf of the Subscriber; (ii) any User 

Statement must also include the number of Passwords which have 
been given to Permitted Users at the Third Party Contractor; and (iii) 
the Subscriber shall: (1) assume full responsibility and liability for the 
acts and omissions of the Third Party Contractor and all Permitted 
Users, as if such acts and omissions were committed or made by 
the Subscriber; and (2) ensure that the Third Party Contractor uses 
the Passwords only on a dedicated basis for the Subscriber. 

11.3 The Subscriber may engage a Third Party Integrator to deliver 
the Services and/or the Information to Permitted Users, provided 
that: (a) each Third Party Integrator has been approved in advance 
in writing by Dow Jones; and (b) the Third Party Integrator’s use of 
the Information does not otherwise violate this Agreement.  In 
particular, the Third Party Integrator may not: (i) store the 
Information in any shared archive; (ii) alter the Information; (iii) 
access the Information for its benefit or for the benefit of any other 
client; or (iv) alter any copyright notices and branding appearing with 
the Information.  The Subscriber shall assume full responsibility and 
liability for the acts and omissions of the Third Party Integrator, as if 
such acts and omissions were committed or made by the 
Subscriber. 
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PAGRINDINĖ SUTARTIS 

Šalių rekvizitai 

Šalis Prenumeratorius „Dow Jones“ 

Juridinio asmens pavadinimas 
Valstybės įmonė 

Ignalinos atominė elektrinė 
„Factiva Limited“ 

Sutartyje naudojamas adresas 

Elektrinės g. 4, K 47, 

Drūkšinių k., Visagino sav. 

31152 Lietuva 

The News Building 

1 London Bridge Street 

London SE1 9GF 

United Kingdom (Jungtinė Karalystė) 

Pagrindinis kontaktinis asmuo  

Telefonas  

El. paštas  

Pagrindinės sutarties data 2023 m. birželio 15 d. 

Sutarties nuostatos 

Šia bendrąja sutartimi („Pagrindinė sutartis“) apibrėžtos nuostatos ir sąlygos reglamentuoja šalių santykius, susijusius su įmonės „Dow Jones“ 
arba jos Filialų teikiamomis informacinėmis paslaugomis Prenumeratoriui ir (arba) jo Filialams. Specialiosios paslaugų teikimo sąlygos bus 
nustatytos atitinkamoje (-ose) Užsakymo formoje (-ose) (kaip apibrėžta toliau), kuri (-ios) bus privaloma (-os), ir kuriai (-ioms) bus taikoma ši 
Pagrindinė sutartis, ją vykdant. Nuoroda į „Sutartį“ reiškia Pagrindinę sutartį ir bet kokią vykdytiną Užsakymo formą, kai ši nuoroda pateikiama į 
Pagrindinėje sutartyje apibrėžtas nuostatas ir sąlygas. Kai Prenumeratorius arba bet kuris iš jo Filialų pateikia prašymą „Dow Jones“ arba bet 
kuriam iš jos Filialų dėl paslaugų teikimo, tai atitinkamos šalys sudaro Užsakymo formą atitinkančią šią Pagrindinę sutartį ir į kiekvieną Užsakymo 
formą įtraukia nuorodą į šioje Pagrindinėje sutartyje apibrėžtas nuostatas ir sąlygas. 

Šią Pagrindinę sutartį sudarė „Dow Jones“ savo ir savo Filialų vardu, o Prenumeratorius – Prenumeratoriaus ir savo Filialų vardu. Bet kurios šalies 
Filialai gali vykdyti Užsakymo formas pagal šią Sutartį, ir toks Filialas, Užsakymo formos tikslais, laikomas teisėta jos šalimi ir atitinkamai 
vadinamas arba „Dow Jones“, arba „Prenumeratoriumi“. Kiekviena pagal šią Sutartį vykdoma Užsakymo forma sukuria dvišalę Sutartį tarp 
Prenumeratoriaus arba atitinkamo Prenumeratoriaus Filialo (priklausomai nuo to, kas ją pasirašo) ir „Dow Jones“ arba atitinkamo „Dow Jones“ 
Filialo (priklausomai nuo to, kas ją pasirašo). 

Pasirašo Prenumeratorius, arba jo vardu  Pasirašo įmonė „Factiva Limited“, arba jos vardu: 

Parašas:   Parašas: 

Vardas, pavardė:   Vardas, pavardė: 

Pavadinimas:   Pavadinimas: 

Data:   Data: 
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1. Apibrėžtys 

1.1 Šioje Sutartyje iš didžiosios raidės rašomos sąvokos atitinka 
toliau nurodytas reikšmes, o jei jos nėra apibrėžtos toliau – turi 
Užsakymo formoje nurodytas reikšmes: 

„Filialas“, susijęs su bet kokiu fiziniu ar juridiniu asmeniu – tai yra 
fizinis ar juridinis asmuo, kuris tiesiogiai ar netiesiogiai valdo, yra 
valdomas arba kartu su tokiu fiziniu ar juridiniu asmeniu yra bendrai 
valdomas, kur „valdymas“ reiškia: (i) nuosavybės teisę į atitinkamo 
subjekto nuosavo kapitalo dalį, suteikiamą dauguma balsų; ir (ii) 
teisinę ir praktinę galimybę užtikrinti, kad atitinkamas subjektas atitiktų 
šios Sutarties nuostatas ir sąlygas; 

„Vyriausybės institucija“ – bet kurios valstybės vyriausybė ar bet 
kuris jos politinis padalinys nacionaliniu, valstybės, savivaldybių ar bet 
kuriuo kitu lygiu, taip pat bet kuri agentūra, institucija, įstaiga, 
reguliavimo institucija, teismas, centrinis bankas ar kitas subjektas, 
vykdantis vykdomuosius, įstatymų leidybos, teisminius, mokesčių, 
reguliavimo ar administracinius įgaliojimus ar funkcijas, kuriuos vykdo 
vyriausybė arba kurie yra su ja susiję; 

„Įmokos“ – įmokos, mokėtinos už Paslaugas, kaip nustatyta 
Užsakymo formoje; 

„Antraštė“ – antraštė, pažymėtas fragmentas ir nuoroda į Informacijos 
naujienų skiltį, kurie yra sukurti ir pateikti, kaip numatyta atitinkamai 
„Dow Jones“ paslaugai; 

„Informacija“ – informacija, teikiama bet kokia forma, kaip numatyta 
Paslaugai, išskyrus bet kokį Žiniatinklio turinį; 

„Užsakymo forma“ – „Dow Jones“ ir Prenumeratoriaus arba bet kurio 
iš jų atitinkamų Filialų sudaryta sutartis, kurioje išsamiai nurodomos 
Paslaugos, Įmokos, išsami informacija apie Leistinus naudotojus, 
trukmė ir bet kokios kitos tokiai Užsakymo formai taikomos sąlygos; 

„Slaptažodis“ – slaptažodis, pagal kurį kiekvienam Leistinam 
naudotojui suteikiama prieiga prie Paslaugos; 

„Leistinas naudotojas“ – asmuo, kuriam suteikta licencija pagal 
Užsakymo formą, ir kuris yra: (a) atskiras Prenumeratoriaus ar bet 
kurio iš jo Filialų darbuotojas; arba (b) asmuo, laikinai atliekantis 
darbuotojo funkcijas, arba nepriklausomas rangovas ar konsultantas, 
atliekantis darbą tik Prenumeratoriui ar jo Filialams; 

„Grafikas“ – bet koks šios Sutarties grafikas; 

„Paslaugos“ – „Dow Jones“ Užsakymo formoje nurodyti informaciniai 
produktai ir paslaugos; 

„Prenumeratoriaus grupė“ – Prenumeratorius ir jo Filialai; 

„Mokestis“ – bet koks mokestis ar bet kokios rūšies nustatytas 
mokėjimas, įskaitant, bet neapsiribojant, pardavimo, naudojimo, 
paslaugų, licencijos, pajamų, franšizės, verslo, veiklos, turto, akcizo, 
bendrųjų pajamų, apyvartos, pridėtinės vertės mokesčius, prekių ir 
paslaugų mokestį, žyminį mokestį, išskaičiuojamąjį mokestį, 
naudojimo mokestį, paslaugų mokestį, išlyginamąjį mokestį ir muitų 
mokesčius ar rinkliavas bei bet kokias baudas, nuobaudas, priemokas, 
palūkanas ar su jais susijusius papildomus mokesčius; 

„Naudotojo pareiškimas“ – pareiškimas, kurį pasirašo tinkamai 
įgaliotas Prenumeratoriaus atstovas: (i) nurodant Leistinų naudotojų 
skaičių (iš viso ir kiekvienoje valstybėje); ir (ii) patvirtinant, kad nei 
Paslaugos, nei Informacija nebuvo naudojamos viršijant šia Sutartimi 
suteiktas teises; ir 

„Žiniatinklio turinys“ – turinys, prieinamas naudojantis Paslauga per 
nuorodas į viešai prieinamas trečiųjų šalių interneto svetaines. 

2. Paslaugos 

2.1 Šios Sutarties galiojimo laikotarpiu „Dow Jones“ suteikia 
Prenumeratoriui ribotą, neišimtinę, nesublicencijuojamą, 
neperleidžiamą (išskyrus atvejus, kai tai leidžiama pagal šią Sutartį) 
licenciją savo Leistiniems naudotojams naudotis Informacija ir 
Paslaugomis pagal šios Sutarties nuostatas. 

2.2 Prenumeratorius gali paskirti atskirus Prenumeratoriaus 
darbuotojus, kurie gali administruoti Leistinų naudotojų 
(„Administratorių“) naudojimąsi Paslaugomis. Prenumeratorius 
sutinka ir patvirtina, kad Administratoriai: (i) turi reikiamus įgaliojimus 
ir sutikimą teikti informaciją „Dow Jones“ apie Leistinus naudotojus (jų 
vardus, pavardes, buvimo vietą, elektroninio pašto adresus ir telefono 

numerius); ir (ii) turi teisę užsakyti Paslaugas Prenumeratoriaus vardu. 
Siekiant aiškumo, Administratorių pateiktą informaciją „Dow Jones“ 
naudos administruojant Leistinų naudotojų prieigą prie Paslaugų, 
pavyzdžiui, užsakant Paslaugas Leistiniems naudotojams ir siunčiant 
Leistiniems naudotojams jų prisijungimo duomenis. 

2.3 Pagal šalių tarpusavio ryšius, „Dow Jones“ visada vykdo 
Paslaugų ir Informacijos formos bei turinio kontrolę. Nei 
Prenumeratorius, nei jo Filialai, nei Leistini naudotojai neįgyja jokių 
nuosavybės teisių į Paslaugas ar Informaciją, o Prenumeratorius 
nekeičia Paslaugų ir (arba) Informacijos formos ar turinio be 
išankstinio rašytinio „Dow Jones“ leidimo, taip pat Prenumeratorius 
nepanaikina, neslepia ir nekeičia jokių Informacijoje esančių 
pranešimų apie autorių teises. 

2.4 Informacijai, teikiamai vykdant Paslaugas, informacijos teikėjai iš 
trečiųjų šalių turi licenciją arba ši informacija yra „Dow Jones“ 
nuosavybė. Teisė naudoti Informaciją pagal šią Sutartį yra numatyta 
Sutartyje ir reglamentuoja tokį naudojimą, neatsižvelgiant į bet kokią 
iš trečiosios šalies gautą autorių teisių licenciją. Atitinkamai, jokia 
atskira autorių teisių licencija neleidžia platinti ar naudoti pagal šią 
Sutartį prieinamos Informacijos. 

2.5 Kodai ir duomenys, kurie gali būti pateikiami kartu su Informacija, 
įskaitant, bet neapsiribojant, „Dow Jones“ identifikatorių kodus ir 
CUSIP duomenis (toliau visi įvardijami kaip „Kodai“), yra „Dow Jones“ 
arba jos Filialų, arba trečiųjų šalių nuosavybė, ir yra apsaugoti autorių 
teisėmis, duomenų bazių teisėmis, prekių ženklais ir (arba) patentais, 
priklausančiais atitinkamai šaliai. Nuosavybės teisės į Kodus 
neperduodamos. Pagal šią Sutartį, jei taikoma, Prenumeratorius gali 
naudoti Kodus tik Paslaugų Informacijai pasiekti ir negali kitaip 
naudoti, kopijuoti ar perskirstyti Kodų. Jei Prenumeratorius nori 
naudoti Kodus bet kokiems kitiems tikslams, Prenumeratorius 
pripažįsta, kad jam gali reikėti gauti licenciją tiesiogiai iš savininko, 
susijusią su trečiųjų šalių Kodų (pvz., CUSIP duomenų) gavimu ar 
pristatymu. 

2.6 „Dow Jones“ teikia nuorodas į interneto svetaines, per kurias 
pateikiamas bet koks Žiniatinklio turinys, tačiau „Dow Jones“ 
nesuteikia licencijos naudoti tokį Žiniatinklio turinį. Prenumeratorius ir 
Leistini naudotojai yra asmeniškai atsakingi už tai, kokiu mastu jie gali 
naudoti bet kurį tokį Žiniatinklio turinį. „Dow Jones“ aiškiai atsisako bet 
kokių ir visų įsipareigojimų (įskaitant, bet neapsiribojant, bet kokias 
kompensacijas), susijusių su Žiniatinklio turiniu. 

2.7 Paslaugos ar bet kokio turinio, kuris nepriklauso „Dow Jones“, 
teikimas priklauso nuo tęstinio savininko / licencijos išdavėjo sutikimo. 
Jei bet kuriuo metu „Dow Jones“ nutraukia Paslaugos teikimą visiems 
prenumeratoriams, „Dow Jones“ apie tokį Paslaugos teikimo 
nutraukimą iš anksto tinkamai informuoja Prenumeratorių rašytiniu 
pranešimu ir: (i) vietoj jos siūlo alternatyvią Paslaugą, kuri visais 
esminiais aspektais yra panaši į Paslaugos turinį; arba (ii) nedelsdama 
nutraukia šią Sutartį rašytiniu pranešimu dėl tokios Paslaugos teikimo 
ir grąžina Prenumeratoriui visas iš anksto sumokėtas Įmokas, 
taikomas nepanaudotai tokios Paslaugos daliai. 

3. Naudojimasis Paslaugomis 

3.1 Išskyrus atvejus, kai tai leidžiama pagal Užsakymo formą, 
kiekvienas Leistinas naudotojas: 

(a) naudodamasis Paslauga, gali gauti prieigą prie jam skirtos 
Informacijos; ir 

(b) kiekvienai Paslaugai suteikiamas vienas Slaptažodis, jei 
taikoma, ir kiekvieną tokį Slaptažodį gali naudoti tik šis Leistinas 
naudotojas, ir jo negalima perduoti kitiems naudotojams. 

3.2 Išskyrus atvejus, kai tai leidžiama pagal Užsakymo formą, 
Prenumeratoriui ir kiekvienam Leistinam naudotojui draudžiama: 

(a) atkurti, platinti, demonstruoti, parduoti, skelbti, transliuoti ar 
platinti Informaciją bet kuriai trečiajai šaliai, įskaitant kitus 
Prenumeratoriaus ar jo Filialų organizacijų asmenis, ir neteikti 
Informacijos tokiam naudojimui; 

(b) perskirstyti, skelbti ar naudoti Informaciją ar bet kokį jos elementą 
ar jos išvestinį turinį (įskaitant, bet neapsiribojant, diagramas iš 
Informacijos) bet kokioje komercinėje naujienų ar informacijos 
tarnyboje, taip pat neleisti tai daryti jokiai trečiajai šaliai; 

(c) naudoti Informaciją arba pridedamus Kodus kartu su bet 
kokiomis sistemomis ar programomis, kurios: (i) įgalina bet kokią 
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prekybą programomis (įskaitant, bet neapsiribojant, algoritminę 
prekybą programomis), duomenų gavybą, teksto gavybą, algoritminę 
analizę ar tendencijų analizės funkciją; arba (ii) integruoti turinį ir (arba) 
duomenis į ryšių su klientais valdymo, užsakymų valdymo, prekybos 
ar „portfelio“ valdymo įrankius ar sistemas, arba į tarpines ar 
pagalbines biuro taikomąsias programas; 

(d) kartu su Paslauga naudoti bet kokią automatizuotą sistemą ar 
kodą, įskaitant, bet neapsiribojant, „robotus“, „vorus“, 
„neprisijungusius skaitytojus“, „nuskaitymo įrenginius“ ar kitas 
panašias sistemas, kad pasiektų Paslaugas tokiu būdu, kuris siunčia 
daugiau pranešimų dėl užklausų į „Dow Jones“ serverius, nei per tą 
patį laikotarpį gali pagrįstai sukurti žmogus, naudodamasis įprasta 
žiniatinklio naršykle; 

(e) sukurti arba saugoti elektronine forma bet kokią bendrinamą 
Informacijos biblioteką ar archyvą, kurie galėtų būti naudojami kaip 
taikomoji tyrimo programa; 

(f) modifikuoti, pertvarkyti ar atskirti bet kurią Paslaugų ar bet kurios 
jose esančios programinės įrangos dalį; arba 

(g) naudoti Paslaugas ir (arba) Informaciją siekiant sukurti išsamaus 
patikrinimo ataskaitas, priskiriamas tokiam lygiui, kuris paprastai 
vadinamas „Raudonos vėliavėlės“ arba „1 lygio“ išsamaus patikrinimo 
ataskaitomis („Apribotos ataskaitos“), ir teikti tokias Apribotas 
ataskaitas bet kurioms trečiosioms šalims kaip komercinio pasiūlymo 
ar kitos panašios paslaugos dalį. 

3.3 Prenumeratorius privalo: 

(a) neleisti naudotis atitinkama Paslauga didesniam nei Užsakymo 
formoje (-ose) nurodytam didžiausiam licencijuotam Leistinų 
naudotojų skaičiui; 

(b) prisiimti visas pareigas ir atsakomybę už savo Leistinų naudotojų 
veiksmus ir neveikimą, taip lyg tokius veiksmus ar neveikimą būtų 
atlikęs Prenumeratorius; 

(c) „Dow Jones“ pateikus prašymą, pateikti „Dow Jones“ Naudotojo 
pareiškimą per 30 dienų nuo „Dow Jones“ rašytinio prašymo, su 
sąlyga, kad „Dow Jones“ gali pateikti tokį prašymą ne dažniau kaip du 
kartus per metus; ir 

(d) teikti „Dow Jones“ reikiamą pagalbą, kad „Dow Jones“ galėtų 
vykdyti savo įsipareigojimus pagal taikomus teisės aktus dėl privatumo 
ir reglamentus, susijusius su Leistinų naudotojų asmenine informacija, 
įskaitant reikiamą pagalbą, siekiant gauti kiekvieno Leistino naudotojo 
sutikimą dėl „Dow Jones“ privatumo politikos (jei taikoma). 

3.4 Visos teisės, kurios nėra šioje Sutartyje konkrečiai suteiktos 
Prenumeratoriui arba Leistiniems naudotojams, priklauso „Dow 
Jones“. 

4. Įmokos 

4.1 Įmokos už kiekvieną Paslaugą mokamos nuo tos dienos, kai 
Paslauga (-os) pradedama (-os) teikti pirmą kartą, ir pagal sąskaitų 
faktūrų išrašymo sąlygas, nurodytas kiekvienoje Užsakymo formoje, 
kurią „Dow Jones“ išrašo per 5 darbo dienas nuo kiekvieno 
atsiskaitymo laikotarpio pradžios. Jei Prenumeratorius nesumoka bet 
kurio iš šiame Skirsnyje numatytų mokėjimų iki nustatytos datos, tai 
„Dow Jones“ gali reikalauti, kad Prenumeratorius mokėtų „Dow Jones“ 
palūkanas, kurių norma yra 1,5 % (vienas su puse procento) per 
mėnesį, skaičiuojant už kiekvieną dieną nuo mokėtinos sumos. 

4.2 Į Įmokas neįskaičiuoti jokie Mokesčiai. Visi Mokesčiai, kuriuos bet 
kuri Vyriausybės institucija nustato bet kokiai pagal šią Sutartį 
Prenumeratoriaus mokėtinai sumai, išskyrus Mokesčius, kuriais 
apmokestinamos „Dow Jones“ grynosios pajamos, mokami 
Prenumeratoriaus sąskaita. Jei „Dow Jones“ privalo mokėti ar kaupti 
bet kokius tokius Mokesčius, arba jei Prenumeratorius privalo 
išskaičiuoti tokius Mokesčius, tai Prenumeratoriaus mokėtina suma 
pagal šią Sutartį padidinama tokių Mokesčių suma ir Prenumeratorius 
ją sumoka kaip Įmokų priemoką. 

4.3 Nepriklausomai nuo bet kokios priešingos nuostatos, „Dow 
Jones“ gali padidinti bet kurioje Užsakymo formoje nustatytas Įmokas, 
apie tai iš anksto rašytiniu pranešimu įspėjusi Prenumeratorių, su 
sąlyga, kad bet koks toks padidinimas: (i) bus atliekamas ne dažniau 
kaip vieną kartą per bet kuriuos kalendorinius metus; ir (ii) bus 
taikomas tuo metu esančiam standartiniam „Dow Jones“ metiniam 
kainų padidėjimui, kuris neviršys 5 % (penkių procentų). 

4.4 Prenumeratorius, jei reikia, tvarko išsamią ir tikslią buhalterinę 
apskaitą ir įrašus pagal bendrai priimtą apskaitos praktiką, kad būtų 
galima patikrinti, kaip jis laikosi savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį. 
Tuo atveju, jei „Dow Jones“ pagrįstai mano, kad Prenumeratorius 
nesilaiko šios Sutarties nuostatų, „Dow Jones“ pateikus rašytinį 
prašymą, Prenumeratorius per penkias darbo dienas pateikia visus 
atitinkamus patvirtinamuosius dokumentus ar duomenis, įskaitant 
Prenumeratoriaus serverio duomenų, kuriuos generuoja 
Prenumeratorius, ataskaitas, jei jie susiję su prieiga prie Paslaugos ir 
(arba) Informacijos bei jos naudojimu, kad būtų galima patikrinti, ar 
Prenumeratorius ir jo Leistini naudotojai laikosi šios Sutarties 
nuostatų. Visiems šiems pateiktiems įrodymams taikomos šios 
Sutarties konfidencialumo sąlygos. Jei peržiūrėjus pirmiau šiame 
Skirsnyje minėtus dokumentus paaiškėja, kad: (i) Paslauga naudojasi 
daugiau naudotojų, nei Prenumeratorius už ją sumokėjo; arba (ii) 
Prenumeratorius bet kokiu kitu atveju sumokėjo per mažą sumą 
(„Nepriemoka“), tai Prenumeratorius nedelsiant sumoka „Dow Jones“ 
visą tokios Nepriemokos sumą. Jei tokia Nepriemoka viršija 5 % 
(penkis procentus) įmokų, mokėtinų per atitinkamą laikotarpį, 
Prenumeratorius atlygina „Dow Jones“ pagrįstas su tokiu patikrinimu 
susijusias „Dow Jones“ išlaidas. 

5. Specialiosios paslaugų teikimo sąlygos 

Esant bet kokiam prieštaravimui tarp kitų šios Sutarties Skirsnių ir šio, 
5 skirsnio nuostatų, pirmenybė teikiama šio, 5 skirsnio nuostatoms. 

5.1 „Wall Street Journal“ tiesiogiai internete ir „Barron‘s“ tiesiogiai 
internete 

Prenumeratoriaus prieigą prie Paslaugos ir Leistinų naudotojų 
tiesioginį naudojimąsi „Wall Street Journal“ interneto paslaugomis ir 
„Barron’s“ interneto paslaugomis reglamentuoja šių Paslaugų 
naudojimo internete nuostatos, kurios yra pateiktos atitinkamai viešai 
prieinamų svetainių www.wsj.com ir www.barrons.com puslapio 
apačioje (toliau – „Naudojimo nuostatos“). Prenumeratorius yra 
atsakingas už tai, kad Leistini naudotojai laikytųsi Naudojimo nuostatų. 
Esant bet kokiam prieštaravimui tarp Naudojimo nuostatų ir šios 
Sutarties, pirmenybė teikiama Naudojimo nuostatoms, išskyrus 3 
skirsnį (Įmokos ir mokėjimai), 4 skirsnį (Panaikinimas ir atnaujinimas) 
ir 14 skirsnį (WSJ)/13 (Barron’s) (Susitarimas dėl Arbitražo). 

6. Sutarties nutraukimas 

6.1 Kiekvienos Užsakymo formos galiojimo laikotarpis nustatomas 
toje Užsakymo formoje. 

6.2 Nepažeidžiant jokių nė vienos iš šalių teisių, jei kuri nors šalis 
pažeidžia Sutartį, tai kiekviena vykdytina Užsakymo forma, su kuria 
toks pažeidimas susijęs, gali būti laikoma nebegaliojančia: (i) jei toks 
pažeidimas neištaisomas per 30 dienų nuo pažeidimo nepadariusios 
šalies rašytinio pranešimo; (ii) nedelsiant po rašytinio pranešimo, jei 
pažeidimą padariusi šalis pakartoja bet kokį pažeidimą, dėl kurio 
anksčiau buvo pateiktas (i) punkte nurodytas pranešimas. 

6.3 Nepažeidžiant jokių nė vienos iš šalių teisių, ši Sutartis ir visos 
tuo metu galiojančios Užsakymo formos gali būti nedelsiant atšauktos, 
vienai iš šalių pateikus rašytinį pranešimą kitai šaliai, jei: (i) kitai šaliai 
iškeliamas bet koks ieškinys pagal bet kurią valstijos ar federalinio 
įstatymo nuostatą, susijusią su nemokumu ar bankrotu, ir toks ieškinys 
neatmetamas per 60 dienų nuo jo pateikimo; (ii) kita šalis sudaro bet 
kokį susitarimą su savo kreditoriais; (iii) kitai šaliai paskiriamas 
bankroto administratorius arba patikėtinis jos, arba iš esmės viso jos 
turto ar nuosavybės atžvilgiu ir toks paskyrimas neatšaukiamas per 60 
dienų nuo paskyrimo dienos; arba (iv) kita šalis yra susijusi su bet 
kokiu klausimu, kurio pasekmės iš esmės panašios į bet kurį iš (i)–(iii) 
punktuose nurodytų dalykų, bet kurioje jurisdikcijoje. 

6.4 Tuo atveju, kai: (i) vykdoma reorganizacija, susijungimas, 
konsolidacija, pardavimas ar kitoks iš esmės viso Prenumeratoriaus 
turto perleidimas; arba (ii) bet kuris fizinis asmuo, subjektas ar grupė 
įsigyja nuosavybės teise daugiau nei 50 % (penkiasdešimt procentų) 
bet kurio iš šių subjektų: (a) tuo metu neapmokėtas paprastąsias 
Prenumeratoriaus akcijas arba (b) tuo metu neapmokėtų 
Prenumeratoriaus vertybinių popierių, suteikiančių teisę balsuoti 
renkant direktorių, bendrąją balsavimo teisę (kartu kiekvienas iš 
pirmiau nurodytų atvejų yra „Valdymo pasikeitimas“); tuomet 
Prenumeratorius privalo nedelsdamas pateikti „Dow Jones“ rašytinį 
pranešimą apie tokį Valdymo pasikeitimą, ir „Dow Jones“ savo 
nuožiūra per 60 dienų nuo tokio pranešimo gavimo gali nedelsiant 
nutraukti šią Sutartį, pateikdama rašytinį pranešimą. Prenumeratorius 
gali pateikti rašytinį pranešimą „Dow Jones“ apie bet kokį planuojamą 
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Valdymo pasikeitimą iki jo numatomo įsigaliojimo, ir „Dow Jones“ 
privalo per 60 dienų nuo tokio pranešimo gavimo (arba, jei pranešimas 
nepateikiamas laiku, bet kuriuo metu po to, kai „Dow Jones“ sužino 
apie tokį Valdymo pasikeitimą) pranešti Prenumeratoriui, ar „Dow 
Jones“ pasinaudos savo teise nutraukti šią Sutartį pagal šį Skirsnį, jei 
toks planuojamas Valdymo pasikeitimas būtų įvykdytas. 

6.5 Tuo atveju, jei nėra jokių Užsakymo formų, šią Pagrindinę sutartį 
gali nutraukti bet kuri šalis, pateikusi rašytinį pranešimą prieš 30 dienų. 

6.6 Nutraukus bet kurios vykdytinos Užsakymo formos galiojimą, 
arba pasibaigus jos galiojimo laikui, Prenumeratoriaus teisės naudotis 
atitinkamomis Paslaugomis nustoja galioti, ir Prenumeratorius turi kuo 
greičiau panaikinti visą Informaciją, saugomą bet kuriame 
Prenumeratoriaus kontroliuojamame serveryje. 

6.7 Jei „Dow Jones“ nutraukia bet kurios Užsakymo formos ar jos 
dalies galiojimą pagal pirmiau nurodytus 6.2 ar 6.3 skirsnius arba 
kitaip, kaip leidžiama pagal Užsakymo formos nuostatas, tai 
Prenumeratorius per 30 dienų nuo tokio galiojimo nutraukimo turi 
sumokėti „Dow Jones“ kompensaciją, susijusią su nuostoliais už 
kiekvieną dėl to prarastą Leistiną naudotoją („Naudotojas, kuriam 
nutraukiamos paslaugos“), t. y. sumą, kurią Prenumeratorius turi 
sumokėti už praėjusį kalendorinį mėnesį už kiekvieną Naudotoją, 
kuriam nutraukiamos paslaugos, padaugintą iš mėnesių, likusių pagal 
atitinkamą Užsakymo formą tokiam (-iems) Naudotojui (-ams), kuriam 
(-iems) nutraukiamos paslaugos, skaičiaus. Šalys patvirtina, kad ši 
suma yra faktinis išankstinis „Dow Jones“ nuostolių įvertinimas ir 
nelaikomas bauda. Ši teisių gynimo priemonė nepažeidžia jokių kitų 
teisių ar teisių gynimo priemonių, kurias „Dow Jones“ turi pagal 
įstatymus ar nuosavybės teisę. 

6.8 Nepažeidžiant „Dow Jones“ teisės nutraukti Sutartį, kaip 
nurodyta pirmiau, jei „Dow Jones“ turi pagrįstų priežasčių įtarti, kad 
Prenumeratorius padarė esminį šios Sutarties pažeidimą (įskaitant, 
bet neapsiribojant, pavėluotą Įmokų mokėjimą ir (arba) licencijos 
sąlygų pažeidimą), su sąlyga, kad „Dow Jones“ praneša 
Prenumeratoriui išsamią informaciją apie tokį pažeidimą, „Dow Jones“ 
gali nedelsiant sustabdyti prieigą prie Paslaugos (-ų) be jokių baudų, 
kol toks pažeidimas nebus ištaisytas. 

6.9 Šie skirsniai lieka galioti ir pasibaigus šios Sutarties galiojimo 
terminui arba ją nutraukus: 2, 4.4, 6.5, 6.6, 6.7, 7, 9 skirsniai (dvejus 
metus po galiojimo pabaigos arba nutraukimo) ir 10 skirsnis. 

7. Garantija, atsakomybė ir nuostolių atlyginimas 

7.1 Prenumeratorius pripažįsta ir sutinka, kad Paslaugos ir 
Informacija bei bet kokie pridedami dokumentai yra teikiami „tokie, 
kokie yra“, „tokie, kokie yra prieinami“, ir „Dow Jones“ neteikia ir 
nenumato teikti jokių tiesioginių ar numanomų pareiškimų, 
patvirtinimų, garantijų ar užtikrinimų, įskaitant, bet neapsiribojant, bet 
kokius perkamumo, aktualumo, tinkamumo tam tikram tikslui, ar bet 
kokių užtikrinimų, kad Paslaugos veiks be pertrūkių. „Dow Jones“ dės 
visas įmanomas pastangas, kad užtikrintų, jog tiekiant Paslaugas būtų 
išvengta virusų ar kitų pavojingų komponentų. Prenumeratorius 
pripažįsta ir sutinka, bet neapsiribojant, kad jokia Paslaugų teikiama 
Informacija nėra konsultacinio (investicinio, mokestinio ar teisinio) 
pobūdžio, ar bet kokia rekomendacija, pareiškimas, patvirtinimas ar 
nurodymas, ir jokia Paslaugų teikiama Informacija neturėtų remtis joks 
asmuo dėl bet kokios priežasties, įskaitant, bet neapsiribojant, bet kokį 
investicinį sprendimą. 

7.2 Nei „Dow Jones“, nei bet kuris iš jos Filialų nėra atsakingi už 
Informacijos tikslumą ar aktualumą, arba už bet kokius nuostolius ar 
žalą, susijusius su Paslaugų teikimu ar neteikimu, išskyrus šiame 7 
skirsnyje nurodytus atvejus. 

7.3 Išskyrus šiuos atvejus: (i) bet kokias šioje Sutartyje šalių 
numatytas kompensacijas; (ii) bet kokį 9 skirsnio (Konfidencialumas) 
pažeidimą; (iii) bet kokį bet kurios iš šalių autorių teisių pažeidimą 
pagal šią Sutartį; ir (iv) atsakomybę, kylančią dėl sukčiavimo ar 
apgaulingo atstovavimo arba mirties ar kūno sužalojimo dėl 
neatsargumo, neapsiribojant 6.7 skirsnyje numatytomis teisėmis: (a) 
bendra bet kurios iš šalių atsakomybė pagal šią Sutartį, kiek tai 
leidžiama pagal teisės aktus, jokiomis aplinkybėmis neviršija 
Prenumeratoriaus sumokėtų Įmokų per 12 mėnesių iki tokios 
pretenzijos; ir (b) nė viena iš šalių nėra atsakinga pagal šią Sutartį ar 
kitaip už netiesioginius, atsitiktinius, pasekminius, pavyzdinius, 
specialiuosius ar baudžiamojo pobūdžio nuostolius ar žalą, įskaitant, 
bet neapsiribojant, duomenų praradimą ar sugadinimą, verslo ar pelno 
praradimą, nepriklausomai nuo to, ar buvo informuota apie galimus 

tokius nuostolius, ir nepriklausomai nuo to, ar toks reikalavimas kyla 
dėl civilinės teisės pažeidimo, sutarties pažeidimo ar kitos teisinės 
žalos atlyginimo teorijos. 

7.4 „Dow Jones“ atlygina žalą ir nuostolius, taip pat gina ir saugo 
Prenumeratorių ir (arba) jo Filialus nuo bet kokių nuostolių ar žalos 
(įskaitant pagrįstas įmokas advokatams), atsirandančių dėl bet kokių 
tariamai kaltinančių trečiosios šalies pretenzijų ar ieškinių, kad 
informacija pažeidžia tokios trečiosios šalies intelektinės nuosavybės 
teises, išskyrus bet kokias pretenzijas ar ieškinius, kylančius dėl 
Prenumeratoriaus padaryto šios Sutarties pažeidimo. 
Prenumeratorius sutinka, kad jei tokią pretenziją pateiks trečioji šalis, 
tai Prenumeratorius nedelsdamas apie tai informuos ir 
bendradarbiaus su „Dow Jones“ („Dow Jones“ išlaidų sąskaita), ir 
„Dow Jones“ prašymu jam bus suteikta tokių veiksmų kontrolė. 

7.5 Prenumeratorius atlygina žalą ir nuostolius, taip pat gina ir saugo 
„Dow Jones“ ir (arba) jos Filialus nuo bet kokių nuostolių ar žalos 
(įskaitant pagrįstas įmokas advokatams), atsirandančių dėl bet kokių 
tariamai kaltinančių trečiosios šalies pretenzijų ar ieškinių, arba 
susijusių su Prenumeratoriaus (arba Filialų) naudojimusi informacija 
viršijant pagal šią Sutartį suteiktas teises. „Dow Jones“ sutinka, kad, 
jei tokią pretenziją pateiks trečioji šalis, tai „Dow Jones“ nedelsiant 
informuos ir bendradarbiaus su Prenumeratoriumi (Prenumeratoriaus 
išlaidų sąskaita), ir Prenumeratoriaus prašymu jam bus suteikta tokių 
veiksmų kontrolė. 

8. Pranešimai 

8.1 Bendroji informacija. Išskyrus toliau nurodytus atvejus, visi 
pranešimai turi būti rašytiniai ir pristatomi registruotu laišku per parą 
arba kaip nurodyta 8.2 skirsnyje toliau, arba pateikiami Pagrindiniam 
kontaktiniam asmeniui Sutartyje nurodytu adresu, kaip išdėstyta 
pirmajame puslapyje, arba kitu adresu, kurį viena šalis nurodo kitai 
šaliai rašytine forma. Pranešimas laikomas gautu tą dieną, kurią jis 
buvo faktiškai gautas. 

8.2 Prenumeratoriaus pranešimai dėl Nepratęsimo. Bet koks 
Prenumeratoriaus pranešimas „Dow Jones“ dėl Užsakymo formos 
nepratęsimo pagal tokioje Užsakymo formoje nustatytas teises turi būti 
siunčiamas „Dow Jones“ arba naudojant interneto formą, esančią 
adresu https://www.factiva.com/customerservice/xaccount/, arba 
elektroniniu paštu (nurodant Prenumeratoriaus sąskaitos numerį ir 
kontaktinius duomenis) atitinkamu elektroninio pašto adresu. Jei toks 
pranešimas bus siunčiamas bet kokiu kitu būdu, jis nebus laikomas 
galiojančiu pranešimu pagal šios Sutarties nuostatas. Atitinkamas 
elektroninio pašto adresas priklauso nuo Prenumeratoriaus buvimo 
vietos (nurodytos Užsakymo formoje), jei Prenumeratorius yra: 

(a) Europoje, Artimuosiuose Rytuose ar Afrikoje: 
xaccount.emea@dowjones.com; 

(b) Azijoje ir Australijoje: 
xaccount.asiapacific@dowjones.com; arba 

(c) Šiaurės, Centrinėje ar Pietų Amerikoje: 
xaccount.americas@dowjones.com. 

9. Konfidencialumas 

9.1 Kiekviena šalis įsipareigoja, kad šios Sutarties galiojimo 
laikotarpiu ir dvejus metus po jos nutraukimo ar pasibaigimo neatskleis 
jokiam asmeniui jokios konfidencialios informacijos apie kitos šalies ar 
bet kurio Filialo verslą, sandorius, užsakovus, klientus ar tiekėjus. 
Kiekviena šalis gali atskleisti kitos šalies konfidencialią informaciją 
savo darbuotojams, pareigūnams, atstovams ar patarėjams, kurie turi 
žinoti tokią informaciją, kad galėtų vykdyti šalies įsipareigojimus pagal 
šią Sutartį. Kiekviena šalis užtikrina, kad jos darbuotojai, pareigūnai, 
atstovai ar patarėjai, subrangovai, kuriems ji atskleidžia kitos šalies 
konfidencialią informaciją, laikytųsi šio 9 skirsnio nuostatų. 

9.2 Šis konfidencialumo įsipareigojimas netaikomas informacijai, kuri 
yra viešai prieinama (ne dėl neatskleidžiančiosios šalies kaltės) arba 
kuri gali būti reikalaujama pagal teisės aktus, taip pat kompetentingos 
jurisdikcijos teismo arba bet kurios vyriausybinės ar 
reglamentuojančios institucijos. 

9.3 Nė viena šalis nenaudoja kitos šalies konfidencialios informacijos 
jokiais kitais tikslais, išskyrus savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį 
vykdymą. 

9.4 Joks viešas pareiškimas, pranešimas spaudai ar aplinkraštis 
(išskyrus reikalaujamus pagal teisės aktus ar reglamentus), susijęs su 
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šia Sutartimi, nebus skelbiamas be išankstinio kitos Šalies sutikimo, 
kuris negali būti nepagrįstai atmetamas ar atidedamas. 

10. Bendroji informacija 

10.1 Ši Sutartis apima visą šalių susitarimą ir pakeičia visas 
ankstesnes ir tuo pačiu metu vykstančias žodines ar rašytines 
derybas, sutikimus ar sutarimus, susijusius su Sutarties dalyku. 
Kiekviena šalis pripažįsta, kad sudarydama šią Sutartį ji nesiremia ir 
nesirėmė jokiais teiginiais, pareiškimais, patvirtinimais ar garantijomis 
(nesvarbu, ar jie buvo pateikti netyčia, ar dėl neatsargumo), kurie nėra 
išdėstyti šioje Sutartyje. Kiekviena šalis sutinka, kad ji neturės jokių 
pretenzijų dėl netyčinio ar neatsargaus klaidingo išaiškinimo ar 
neatsargaus klaidingo pareiškimo, grindžiamo bet kokiu šios Sutarties 
teiginiu. 

10.2 Prenumeratorius atsako už tai, kad Leistini naudotojai laikytųsi 
Naudojimo sąlygų. 

10.3 Joks bet kurios šalies nesugebėjimas ar vėlavimas pasinaudoti 
bet kuria teise, įgaliojimais ar teisių gynimo priemone pagal šią Sutartį 
negali būti laikomas tokios teisės, įgaliojimai ir (arba) teisių gynimo 
priemonės atsisakymu. Nė viena šalis nebus atsakinga už bet kokius 
nuostolius ar įsipareigojimų nevykdymą dėl aplinkybių, kurių ji negali 
kontroliuoti. 

10.4 Jei kyla prieštaravimų tarp Užsakymo formos, Pagrindinės 
sutarties ir bet kurio Grafiko, tai pirmenybė teikiama tokia tvarka: (i) 
Užsakymo forma, (ii) Grafikas (jei yra) ir (iii) Pagrindinė sutartis. 

10.5 Ši Sutartis gali būti sudaryta vienu ar keliais egzemplioriais, kurių 
kiekvienas laikomas originaliu, tačiau visi kartu sudaro vieną ir tą pačią 
sutartį. Elektroninis parašas arba parašas, pateiktas faksimiliniu ryšiu 
ar elektroniniu paštu kaip skenuotas ar .pdf formato failas, šalių yra 
laikomas originaliu. 

10.6 Nė viena iš šalių negali visiškai ar iš dalies perleisti šios Sutarties 
be išankstinio rašytinio kitos šalies sutikimo, tačiau „Dow Jones“ gali 
perleisti bet kurias ar visas savo teises ir (arba) pareigas įmonei „Dow 
Jones & Company, Inc.“ arba bet kuriai jos Filialo įmonei, o 
Prenumeratorius gali perleisti šią Sutartį bet kuriam Prenumeratoriaus 
Filialui, apie tai iš anksto pranešęs „Dow Jones“ rašytine forma. 

10.7 Kiekviena šalis, vykdydama šią Sutartį, veikia kaip 
nepriklausomas rangovas. Nei viena iš šalių, nei bet kuris iš jų 
atitinkamų Filialų, darbuotojų ar atstovų negali turėti įgaliojimų ar 
teisės susaistyti įsipareigojimais ar įpareigoti kitą šalį. 

10.8 Nė viena trečioji šalis nėra šios Sutarties naudos gavėja. Jokia 
šios Sutarties nuostata negali būti vykdoma pagal 1999 m. Sutarčių 
(Trečiųjų šalių teisių) įstatymą asmeniui, kuris nėra šios Sutarties šalis. 
Šios Sutarties šalys rašytiniu susitarimu gali atšaukti arba pakeisti bet 
kurią šios Sutarties nuostatą be bet kurios trečiosios šalies sutikimo. 

10.9 Šios Sutarties šalys rašytiniu susitarimu gali atšaukti arba 
pakeisti bet kurią šios Sutarties nuostatą be bet kurios trečiosios šalies 
sutikimo. 

10.10 Oficiali šios Sutarties kalba yra anglų kalba, ir jos išaiškinimui 
negali būti naudojamas joks vertimas į bet kurią kitą kalbą. 

10.11 Šiai Sutarčiai netaikoma Jungtinių Tautų konvencija dėl 
tarptautinio prekių pirkimo-pardavimo sutarčių. 

10.12 Ši Sutartis reglamentuojama, aiškinama ir pripažįstama galiojanti 
pagal: (i) Niujorko valstijos teisės aktus, ir šalys sutinka, kad 
sprendžiant bet kokius klausimus, kylančius iš šios Sutarties arba 
susijusius su ja, jei Prenumeratorius yra Jungtinėse Amerikos 
Valstijose, išimtinę jurisdikciją ir vietą turėtų bet kuris Manheteno 
rajone, Niujorke, esantis federalinis arba valstijos kompetentingos 
jurisdikcijos teismas; (ii) Japonijos teisės aktus, ir šalys paklūsta 
išimtinei Tokijo apygardos teismo jurisdikcijai, jei Prenumeratorius yra 
Japonijoje; (iii) Indijos Respublikos teisės aktus, ir šalys paklūsta 
išimtinei Mumbajaus teismų jurisdikcijai, jei Prenumeratorius yra 
Indijoje; (iv) Brazilijos teisės aktus, ir šalys paklūsta išimtinei San 
Paulo valstijos, Brazilija, teismų jurisdikcijai, jei Prenumeratorius yra 
Brazilijoje; (v) Kvebeko teisės aktus, jei Prenumeratorius yra Kvebeko 
provincijoje Kanadoje, ir Ontarijo teisės aktus, jei Prenumeratorius yra 
bet kurioje kitoje Kanados provincijoje; ir (vi) Anglijos ir Velso teisės 
aktus, ir šalys paklūsta išimtinei Londono (Anglija) kompetentingų 
teismų jurisdikcijai spręsti bet kokius ginčus ar pretenzijas, kylančias 
iš šios Sutarties ar susijusias su ja, jos dalyku ar sudarymu, jei 
Prenumeratorius yra už bet kurios iš (i)–(v) punktuose išvardytų 

valstybių ribų. 

10.13 Bet koks „Dow Jones“ įsipareigojimų pagal šią Sutartį 
nevykdymas ar vėlavimas juos vykdyti nebus laikomas Sutarties 
nevykdymu ar pažeidimu arba pagrindu nutraukti Sutartį, jei toks 
nevykdymas ar vėlavimas atsirado dėl kompiuterio, Interneto ar 
telekomunikacijų sutrikimų, atsisakymo teikti paslaugas atakų, gaisro, 
potvynio, žemės drebėjimo, gamtos stichijų ar nenugalimos jėgos, 
karo veiksmų, terorizmo, riaušių, pilietinių neramumų, sukilimų ar 
revoliucijų Jungtinėse Amerikos Valstijose ar bet kurioje valstybėje, 
kurioje turi būti vykdomi įsipareigojimai pagal šią Sutartį, taip pat dėl 
streikų, tiekėjų ir trečiųjų šalių negebėjimo veikti, blokadų ar darbo 
santykių nesklandumų, arba bet kokios panašios priežasties, kurios 
„Dow Jones“ negali pagrįstai kontroliuoti. 

11. Trečiosios šalys 

11.1 Šiame skirsnyje: (i) „Trečiosios šalies rangovas“ – tai įmonė, 
kurią Prenumeratorius pasamdė atlikti tyrimus, naudojantis 
Paslaugomis ar Informacija, išskirtinai tik Prenumeratoriaus naudai; ir 
(ii) „Trečiosios šalies integratorius“ – tai informacijos ar 
technologinių sprendimų teikėjas, kuris integruoja prieigą prie 
Informacijos į savo taikomąją programą, skirtą naudoti 
Prenumeratoriui; 

11.2 Tuo atveju, jei Prenumeratorius pasitelkia Trečiosios šalies 
rangovą: (i) „Leistinas naudotojas“ taip pat reiškia atskirą tokios 
Trečiosios šalies rangovo darbuotoją, bet tik tiek, kiek toks darbuotojas 
naudoja paslaugas Prenumeratoriaus vardu; (ii) bet kuriame 
Naudotojo pareiškime taip pat turi būti nurodytas Slaptažodžių, kurie 
buvo suteikti Trečiosios šalies rangovo Leistiniems naudotojams, 
skaičius; ir (iii) Prenumeratorius privalo: (1) prisiimti visą atsakomybę 
už Trečiosios šalies rangovo ir visų Leistinų naudotojų veiksmus ir 
neveikimą, taip, lyg tokius veiksmus ir neveikimą būtų atlikęs ar 
padaręs Prenumeratorius; ir (2) užtikrinti, kad Trečiosios šalies 
rangovas Slaptažodžius naudotų tik konkrečiai Prenumeratoriui 
skirtais tikslais. 

11.3 Prenumeratorius gali pasitelkti Trečiosios šalies integratorių, kad 
jis teiktų Paslaugas ir (arba) Informaciją Leistiniems naudotojams, 
jeigu: (a) kiekvieną Trečiosios šalies integratorių iš anksto rašytine 
forma patvirtino „Dow Jones“; ir (b) Trečiosios šalies integratoriaus 
naudojimasis Informacija nepažeidžia šios Sutarties. Ypatingai, 
Trečiosios šalies integratorius negali: (i) saugoti Informaciją bet 
kokiame bendrinamame archyve; (ii) pakeisti Informaciją; (iii) gauti 
prieigą prie Informacijos savo ar bet kurio kito kliento naudai; arba (iv) 
pakeisti bet kokius autorių teisių pranešimus ir prekės ženklus, 
naudojamus kartu su Informacija. Prenumeratorius privalo prisiimti 
visas pareigas ir atsakomybę už savo Trečiosios šalies integratorių 
veiksmus ir neveikimą, taip lyg tokius veiksmus ar neveikimą būtų 
atlikęs Prenumeratorius. 
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